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öNSöZ 

Bugün Uzerinde ya9amım1z1 oluşturdu§umuz pek çok de§er-

lerin ve fikirlerin başlangıç noktası kuşkusuz ki geçmişe da-

ya·rmıakt adı r. 

Bu çalı9madaki amaç, gUnUmUzUn vazgeçilmez bir kurumu 
' 

haline gelmiş olan, hem bireyler hem de devletler arasındaki 

ilişkileri dUzeYıleye·rı Mcıderrı HukukuYı temel iYıi C•l uştural"ı Rc•ma 

Hukukunun, yazılı oldu§u için bir yerde temeli olan On %ki 

Levha Yasası Yıa <Ducıdecim Ta bul ae ya da Le:x Ducıdecim Tabula
ı 

rum) ait meti ·rıleri açıklayarak, C• dt;memiYı yaşıuna kc•t;.\.ıllarıYıı·rı 

oluşturdu§~ hukuk dUzenini <ya da ko9ulların oluşturdu§u ya-

şam dU z enini> ve bir ~erde de gUnlUk hayatını dile getirmek-

tir. 

Tezin konusu olan On !ki Levha Yasası, kısaca Roma'da 

patricii ve plebs denilen iki sınıf arasındaki mUcadelenin 

sonuçlarından biridir. !ki sınıfın aralarındaki tek ortak 

nokta her ikisinin de Roma vatanda9ı sayılmalarıydı, geri ka-

lan bUtUn haklar belirgin bir •ekilde ikiye ayrılmıştı. Her 

türlü ' hö.'lkkı eli..-ıde bul\.IYıd\.ıraYı, cıldukça yliksek servet sahibi 

olmalarıyla Ulke yönetiminde gUç ve söz sahibi olan ve en ö-

nemlisi sahibi oldukları bu hakları oğullarına devredebilen 

kitleye patricii; belli bir yerleşik dUze'l"ıleri c•lmasıYıa rağ-

merı, el iY'ıde Çc•k az malı c•l .:m, kUçUk çapta ti cr=-ıret ya da ta-

plebs deniliyordu. 

Uzun sUre böyl~ bir dUzen içinde olmalarına kar.ın bunu 

deği9tirerı cılgularıYı rıeler cılduğu'l"ıu kıs.;:1ca yc•rurnlarsak, Rcırna 
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atajının ba~ladı§ı ve gittikçe genişledi§i !.ö.V. ve IV. yUz-

yıl zaman diliminden yola çıkmamız gerekti§ini söyleyebili-

riz. Zamanla siyasetin getirdi§i de§işiklikler sonucu toplu-

mun da nasıl sUratle de§işim gösterdi§i gUnUmUzde bile açıkça 

görUlmektedir. ÇUnkU gelişen bir Ulkenin başarısı sadece sa-

vaşta kazanılan yeni yerler demek de~il, önemli olan kaynak-

ları de§erlendirebilecek toplumsal dUzenlemelerdir. 

Rc•ma, saYıki kc•YH.ırtn.ıYn.ı ÖYıcedeYı bi'l iycırmuşçasıYıa, "Rc•rnal ı" 

cılma adıYıı çcık ö·rıc:·edeYı bi ·,... l\·rıvaYı haliYıe getirme c;eıbas:ı içi'l"ı-

deydi. Hatta t.b.II. yUzyılda yaşamı~ olan ilk Latin satyra 

şairi Lucilius'un (!.b.180-102> zamanında !talya halkları ta-

raf:ından sınırsız hakkı olan ''Roma vatandaşı olma" talebine 

karşı bUyUk bir istek olmuş ve bu da bir iç kargaşalı§ı~a ne-

den olmu~tu. Bu arada !.ti.133 yılında ise tribunys olan sos-

yal reformcu Gracchus karde§lerden Tiberius, toprak da§ılımı-

nın yeniden belirlenınesine dayalı görU9ler ileri sUrdU§U i-

çin, acımasızca öldUrUlrnUştU. 

Patriçii ve plebs arasındaki mücadele !.ti.509'dan 2B71 ye 

kadeır sUrrnUş, etkileri ise yt.ıkarıda belirttiğimiz gibi sure-

gelmişti. Ku~kusu2 Roma lmparatorlu§unun 9idi5ine yön verecek 

böyle bir savaşımın önemi bUyUktU. Bu konuda plebs'in en bU-

yük destekçileri, az sayıdaki aristokratlar, saygınlığını yi-

tirmiş olan ~entes Uyeleri, patronus'unun hiınayesinden ayrıl-

mış olan cliens'lerin bir kısmı, Roma şehri •trafında yo§un-

laşa·rı köylerdeki .köylliler ve ~ehri kalabE:ilıklaıptıraYı göı;mey,-

lerden oluşuyordu. BUtUn bu uğraşımın sadece Ulke yönetiminde 

1 söz sahibi olacak gUç ve hakları elde etme çabası olduğunu 
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bel irtel irn. 

Oysa hiçbir siyasi içeri§i olmayan On Jki Levha Yasası, 

ço§unlukla kUçUk toprak sahiplerine, ufak çapta ticaret ve 

tarımla u§ra.an toplulu§a yönelik gözUkmektedir. Bilindi§i 

kadarıyla yasalar, aile kurumunun iyelik, miras, borç gibi o

layların rnuamele biçimlerini içermektedir. Ayrıca o gUne ka

dar ul a•rnış c•l a·rı, yazılı c•lmayarı geleYıekleri .,, çc•ğ\.rrıu <rnc•res 

rnaiorurn> da sundu§u için ayrı bir önemi vardır. ÇUnkU bunlar 

bizim . için döneminin de ötesinden gelen bir ses gibidirler. 

Biliyoruz ki yasaların, bir yerde hukukun ya~ıya dayalı 

ba.langıç noktası !.ö.II. bine uzanırken sö:zlU olarak çok da

ha geı;·mi!?lere uzal"ımaktadır • .tlk yazılı kaYıuYıları, l. ö. II. 

binde Babil kralı olan Hammurabi (!.ö.1788-1686> tarafından, 

ö~ellikle Ulke dinini ve iktisadi hayatını düzenleyen medeni 

ve- ceza h\.ık\.ıkurıa dair tc•plam Liç yli:z yc:1sa C•luşturınaktadır. Yi

ne l.ö.Il. binin sonlarına ait, katı bir niteli§i olmayan, 

yani toplumun geli§rnesi ve kralların istekleri doğrultusunda 

de§işikliklere u§rayabilen Bo§a:zköy'de CHattu.aş> buluroouş o

lem ı;·ivi yc:1zıl1 Hitit yasa tabletleri de bı.ıl\.ı-rımaktad:ı.r. 

Batıda, Yunanistan'da ise !.~.VlI.- VI. yüzyılda oluştu

rulan ama anayasal olarak de§il, aadece ceza hukuku niteli

~inde Drakon yasaları yer almaktaydı. Kısa bir sUre sonra, A

tinal ı UnlU ya'a koyucu1 lonia'da okuma yazma ö~renmi~ olan 

S<:ılcm i!.ö.540-558> buYıla·...:ı kaldır-arak yerirıe şiyasal, sc•syal 

ve ekonornik reformlar~ içeren kendi yasalarını olu~turmu~tu. 

' Solon, anayasal dUzen~en başka aile, ceza hukukuna dair yasa

l~rı da oluşturabilmi~ti. Onun bu yasalarının sonraları Roma, 
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On !ki Levha Yasasında, Hellenistik dönem Cl.d.330-30> isken-

deriye ke·rıti·rıi·rı teşkilat ve yasaması-rıda, kısrne-rı Ortaç-ağ l\.\s-

tinianus yasalarında ve hatta Modern Hukukda da rolleri oldu-

§u çoğunlukla kabul edilir. 

Roma Hukukunun temeli olan On !ki Levha Yasasının olu~u-

rn1.ıyla artık bir devletiYı hukuks\.ız c•lamıyacağı gerçeği ve yc:i-

pılan yasaların tepeden inme de§il, oy çoklu§uyla, meclis U-

yelerince yapılması gerekliliği belirgin olarak anlaşılmakta-

dır. 

Decemvir'ler tarafından ı.ti.V. yüzyılda olu•turulan ve 

bronz Uzerine yazılarak halkın görU• alanına girmesi için Fa-

rum'a asılan levhalar l.ö.387-5 yılındaki Gal istilası sıra-

sı -rıda yaY11nı ş, darmadağ ı -rı c•lmuı;.l ardır. 

Yıkımdan sonra kop~aların ve yorumlarının yayınlanmı~ 

olmasına rağmen Cumhuriyet' in sonlarında levhaların özgün bir 

baskısı yoktu, sadece içinde alıntılar gösteren bir di~i res-

mi c•lmaya·rı meti·rıler bul\.\·rımaktaydı. Açıklamalı ve ycır\.unlarıyla 

birlikte levhaların basılı bir kopyası ise t.ö.198 yılında 

consul olan Sextus Aelius Paetus~a ait Tripertita adlı eserin 

içinde bulunuyordu. Olasılıkla geç dönem yazarlarının alıntı-

ları bu kitaba day~nmaktadır. 

Bu çalışmada On !ki Levha Yasasına ait metinler için İn-

giliz E.H.Warmington tarafından hazırlanan Leob serisinden 
1 -

Remai Yıs Qf. Q.19. Lat i ·rı, Lcmdra 1 '338 baş kayYıak C•l arak ele alı -rı-

rnııı.;.tır. Kitapta var c•l·c:m eksiklikle·r· ve k\.ışkul\.ı bölUmler S. 

Ric·ccıbcc"rıc•' ·rıuYı Leg·es, Rc•ma l '341 ve P. F .. Gi rard' ı .,, Textes ~ 
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Drc•i t Re.mai 'f'ı, Pari s 19~3 adlı eserleri Yıde el eı;.t iri lmi s·t i r. 

Levhalardaki Lex sözı:·liğli "parleme·rıtc•'f'ı\.l'f'ı eylemi" a·rıl.::nnı'fıdadır. 

1'>1et i 'fılerdeki y~1sa ( l e:.ı > sözı:·liğli halk meclisi Yıi ·rı ( c-c•mi t. i a} C•-

nayını ifade ettiği zaman bUyUk harfle, eğer herhangi bir 

fragmentum kayna~ı, belli bir yasa ya da levha konusundan 

bahsettiğinde kUçUk harfle yazılmı~tır. 

Latince metindeki bUyUk harflerle yazılı olan yasalar, 

On !ki Levha Yasasına ait parçaları, kliçUk harflerle yazılı 

olanlar ise klasik ve geç dönem yazarlarına ait yorumları 

gösterir; rneti·rılerde "[ J" ve"(>" içiYıde yazılı C•larılar ise 

sonradan yapılan tamamlamaları belirtir. 

TUrkçe metindeki parantez içindeki açıklamalar ise La-

ti-rıce meti'fıdeki arılam bi..itUY-ılliğll'f'ıli destekle111ek ic;iY'ı verilmi~-

tir. ÇUnkU metin çevirisinde Latincesiyle uygunluğuna dikkat 

etmeye özeyı gösterdik. 

Eldeki kopyalardan ve kalıntılardan anla~ıldığı kadarıy-

la, yasaların dili, herkesin anlayabilece§i ~ekilde kısa, ba-

' sit, emir ve yasaklama tarzında yazılmı~tı. Sonradan yenilen-

melerine ra§men, içinde arkaik sözcUkler ve biçimler bulun-

maktadır. Olasılıkla asıllarına ait olan bu sözcUkleri de, 

ayrıca, e~zamanlı ve artzamanlı filolojik yöntemle incelemek 

çalı~manın bir di§er amacıdır~ yani açıkla~alarda arkaik, 

klasik ve geç dönem yazarlarındcki kullanımları yanınd~, di-

lin kullanıldı§ı döneme ait yapılar dikkate alınmı~tır. 
1 • 

TUrkçe çeviride, özellikle hukuksal açıdan bUtUnlUğU 

sağlamak içi'l'"ı Prc•f.Dr~.ZiyiEI Umar' ıYı Rc•ına H\.ık\.lk\.l Lligati, lstaYı-

bul 1383 adlı kitabından yararlandık. 
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Çalışmamda her tUrlU deste§i gösteren ve danışmanlı§ımı 

kabul eden sayın Prof.Dr.Erendiz tizbayo§lu'na çok te.ekkür 

ederim. 

lstanbul Nisan 1993 
Sema Sandalcı 
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G!R.tŞ 

Roma kentinin kuruluş tarihi olarak ı.ti.753 yılı kabul 
1 

edilir; kentin kurucusunun ve halkı patricii ve plebs diye a-

yıran kişinin de efsanevi kahraman Romulus oldu~u söylenir. 

Romulus, krallı§ı döneminde Latium halklarından biri o-

lan Sabinlerle önce savaşmış sonra da müttefik haline gelmiş-

ti. Bu efsaYıevi kahramarıdarı scmra kralsız geı;erı bir dörıemi'l"ı 

( iYıterregYıtun) sc•rıuYıda SabiYıler arasıYıdaYı sırasıyla Nuına Pc•m-

pilius, Tullus Hostilius ve Ancus Marcius kral seçilmişti. Bu 

kişilerin arasından Numa, Roma dinini dU:zenlemi~, pontifices, 

augures, salii, fetiales ve vesti(~)les (1) gibi dinsel mec-

lisleri oluşturmuştu. Yeri gelmişken, Roma' da erken dönemler
rı 

deYı beri dirıiYı devlet yöYıetirnirıde örıemi bUyi.ik cıldugtı h.r11de, 

rahiplerin kamu ve özel hukuk açısından baskı kuracak yetki-

leri olmadı§ını (2) ama yasa degerini taşıyan örf ve adetleri 

iyi bildiklerini belirtelim. 

Bu arad~ r.ti.I. binin başlarındaki bUyUk göçler sonucu • 

ıtalya'daki Tyrrhen denizinin oldu§u yere EtrUskler yerleş-

mişti. Herodots <I,94>, EtrUsklerin Asia Minor'den <KUçUk As-

ya> geldiklerini; Dionysios ise bunların ltalyan halklarından 

oldu§unu söylemektedir. Bazı modern bilginlere göre de !tal-

ya'ya Alpler U:zerinden gelmiş olan bu toplulu§a Grekler, 

TyrrheYı' ler (ya da TyrseYı' ler>, Rc•mal ı lar ise Tusci <ya da 

Etrusci) diyorlardı. EtrU~k halkı sahip olduklar~ kUltUr bi-

rikimi ve madencilik sayesinde Jtalya'da siyasi bir egemenlik 

kurmuşlardı. Bunların k~ndilerine göre adetleri, mezar şekil-

leri 1 maden işleme teknikleri ve bilicilik <disiplina Etrus-
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s.s,> (3) yörıtemleri buluYım.ı:1ktaydı. RctJ1>a halkırıırı örgUtlerıme-

sinde bu toplulu§un etkisinin bUyUk oldu§u sanılmaktadır. 

Kuşkusu~ bu etkileşim sadece siyasi alanda de§il, edebiyat, 

sanat, ticaret ve Uretim gibi alanlarda da görUlmekteydi. Ro-

ma'da EtrUsk kökenli krallar ise Tarquinius Priscus, daha 

sc.-rıra damadı Servius Tullius (4) ve sc•YH.ırıcus\.ı ise T\.ılli\.ıs• u 

acımasızca öldUren ve oldukça zalim biri olan damadı Tarqui-

nius Superbus idi. 

Sözde %.ö.508/7 ,yılında L.Iunius Brutus•un başlattı§ı 

bir halk ayaklanmasıyla EtrUsk kralı şehirden kovulmuş ve 
1 

krallık rejimi kaldırılarak Cumhuriyet idaresi getirilmişti 

do§u etkisiyle tiranlık başgöstermi~ ve kısa surede halka 

karşı c•ld\.\kr;a sert tavırlar alıYımı9tı. Böylece., acı del"ıeyirn-

ler ya~ayan halkın tiranlı§a ve keyfi yönetime son verip de-

rnc•kı'"asi yc•l\.ll"ı\.ı seı;tikleriYıi belirtmekte yarar vardır. 

Şimdi tekrar geriye döner ve toplum düzenini ele alır-

sak, ilkel toplum ya~amının kabile <tribu•> h~yatıfta dayalı 

oldu§u dU~UnUldU§Unde, Roma'nın da böyle bir a~amadan geçtiği 

maktaydı. Göçebelik yerini yerleşik hayata bıraktı§ında, bir-

takım bölgelerin Romalı aynı soy grupları <gentes> tarafından 

ele gec;irildikler~ni ve ~amanla kanba§ı yoluyla oluşturulmuş 

kUı;;Uk tcıphıluklar halit'ıde,. bölUştürlilmliş tarım ara:zilerirıe 

dönU~tUrUldUkleri tahmin edilmektedir. Liviua'a göre Sabin 

ha ık ı y la yaptığı bı:u ... ı şt ~.Yı sc•nra . Rc<r1n.ı 1 us, keYıt t e Uc; atlı bir-

li§i Ceguites> (fı) olu~turmuştu. Bunlardan biri kendi adına 
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Ramnenses, di§eri Sabin kralı Titus Tatius'un adına Titienses 

ve Cic:erc•' ya göre UçüYıc:·UsU·rıi.frı adı Rc•rtı\.\l\.\S' \.\"fı rnüttefiği c•la·rı 

Lucumo'dan kaynaklanan Luceres olarak adlandırılmı~tır (7). 

Ayrıca b\.ıl"ıliiırı'l"ı da herbiri "liderler", pricı-res ve "ardıllar", 

pc•steric<'res c•lmak ü:zere ikiye ayrılmı§-tı ve tc•plL'l'l"ıtılarda 

grup c•yu (sex suffragia> kullaYımaktaydılar .. 

Varro'ya göre bu üç isim EtrUskçe tragedya yazarı Vol-

nius <ya da Volumnius> • tarafından EtrUskçe olarak açıklanmı~-

tı CB> .. Eğer bu doğru ise bu kabilelerin, daha doğrusu atlı 

sınıf olgusunun Roma'da EtrUsk etkisinin bir uzantısı olduğu 

söy l eYıebi lir. 

Tarihsel geleneğe göre Roma'da bu Uç kabile~in yanında 

yine kentin kurucusu, yani Romulus tarafından 30 curiae oluş-

turulmu~tu. Curiae sö:zcU§U • sonraları comitia curiata adını 

almıştı, sözcL\ğl.iYı yalı·rı hali cıla·rı R\.l'l"'ia adıl"ı1Yı al"ılamı beli'l"'-

sizdir ama anlamca, toplanan grup yerine toplantı yerinin adı 

olma olasılığı daha fa:zladır. tıkel takvimlerde, kurulu~u 

Tullus Ho6tilius•a atfedilen curiae iki dinsel bayramda yer 

almaktaydı. ~u bayramlardan biri 15 Nisan'da 30 cyria,nın her 

birinin kendi adına gebe inek Cforda> kurban ettiöi fordici-

' Nisan'daki Parilia bUyUsUnde kullanılması için Vesta rahibe-

lerine emanet edilirdi .. Curia'nın katıldığı di§er bayram ise 

17 Şubat•ta e.cır-ıa ereYı Fcrrrıacalia ya da diğer. ad.ıyla "Ocaklar 

B.r1yram.ı" idi <9> • .t .. ö.43-.t .. S.17 yılları arasır-ıda y&~am:ı.ıy. cılcm 

Latin ~~iri Ovidius:un kendi fastisiyle ilgili verilerine gö

re bayram, her bir curia için özel yerlerin ayrılmış olduğu 



-ıo-

Forum' da yapılırdı. Törenlerde herbirine başkanlık eden kendi 

başkanı Ccurio) (10> ayrıca halk ta~afından seçilerek, kutla-

mayı bildiren curio maximus'ları da bulunuycirdu C11>. 

Fakat, Romalıların curia birli§ini sosyal ve politik dU-

1 

~ende, kanba§ına dayalı bir unsur olarak ele almış olabile-

ceklerini de unutmamak gerekir. Dionysios'un curia'nın onlu 

gruplara <decades) ayrılmış oldu§unu söylemesi de erken dönem 

senatosu için tahmin edilen · 300 sayısını belli bir dU~ene 

ba§lamaktadır (12>. 

Roma, başlangıçta krallık rejimi altında bulunan bir 

kent idi. Ccaitia curiata tarafından seçilerek başa gelen 

kralcı <r:.52!.> yirıe ayr'ıl kc•rnite tarafırıdc:rrı sava9ta ve barı~taı 

"emretme gUcU» (imperium> verilirdi. Kral tarafından da 

gel"rs' leri'l"r ihtiyar ba9k.:ıY1lG1rıYıdG1l"ı "YG1ı,;.lılar Kcı'l"ıseyi", yaYıi 

Senato oluşturulmuştu. örnUr boyu olarak seçilen ve kralın da-- \ 

nışma meclisi (concilium> olan senato Uyeleri, curia mecli-

sinden gelen kararlar hakkında krala fikirlerini bildirirler-

di (13>. 

önceleri sadece patricii aile reislerinin meydana getir
i 

di§i bu meclise sonraları yUksek devlet memurluklarında bu-

lunmu~ patricii de katılınca senato, devletin siyaset ve ma-

liye gibi i•lerini de yUrUten bir kurul haline gelmi~ti. Daha 

sonraları, yani ı.ti.444 yılında kabul edilen bir yasaya göre 

plebs'ten consul yetkisine sahip "askeri tribun"lu§a <tribu-

·rıtıs militlıra> seç;-ilerı ki9i de görev s.Uresi dc•lurıca serıatcıya 

girebilecekti. Fak•t b~ kişilere, yani plebs senatörlerine 

»soradan ya~ılanlar" <conssripti> Unvanı verilmişti. 
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Irnperiwn'\.\ elil"ıde bul\.\l"ıd\.\ra·l"ı kral, devlet adıl"ıC:i her eı-

landa bu yetkisini kullanabilirdi. Ayrıca bu kifi, başlangıç-

ta sivil ve suç davalarına bakan en Ust yargıç idi C14). Bu 

timde bir devrim yaparak yetkiyi eline alan ki~iye denildi~i 

gibi Dionysios'a göre kralın mirasçısı olarak da kullanılmak-

taydı. Ayrıca Catc~ tarihsel sUreç içinde Alba kralı dictator 

Al b<:-ıYıus' daYı prc:1etcır Al bıöıYıus cıl arak sö:;.: etmekteydi. Rcıma' da ! . 

b.336 yılına ait bir gelene§e göre, adaleti uygulama amacıyla 

seçilen praetor, magistratus'lardan <yUksek görevli> biriydii 

kralın gUcUnU sınırlandırdı§ı için ve :;.:amanla i~levinin özel-

le§.mesiyle pr.:H~·tc•r' luk yüksek kc•YıUm\.tl"ııöı erişmişti. 

Ola~an koşullarda, magistratus, bir yıl görevde kalırdı 

' tic:ı) ycıluyla \.1:;.:atılması dı~ıYıda hiç bc:ı:;.:\.tlmamı!jtı. Kısaca, mc:ı-

narşinin yUrUrlUkten kaldırılıp yerine çifte magistratus sis-

teminin kurulmasıyla bu kitiler de görevlerini imperium1 la 

sUrdUrmekteydiler. Eski yazılı kaynaklardan anlaşıldı§ı kada

rıyla pr§etor ile arasında ayrım yapılmamış ve Curohuri~et dö-

nemi boyunca bu iki coneul, yasalar toplulu§unu olu•turroak i-

c;i l"ı tc•pl ar-ıa·l"ı Decerov i r' l eri.,., ve cc .. rısq 1 yetki si rıi l"ı t ri buYı\.ıs u.ı..!.-

litum'a verildi§i dönemler dı•ında, yıllık olarak atanmaktay-

dı lar. 

Rc:•ma'da sc•Yı Etrlie.k kralı c:ıla·rı Tcırq\.tiYıius. Superbus'lıYı kc•-

vulmasında zengin olan b~r grup patricii aile&i~in deste§i 

olmuş ve bunlar devrimden kısa bir sUre sonra Ulke yönetimin-
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de söz sahibi olabilmişlerdi. Böyle~e daha Roma kentinin ku-

rulmasıyla önemli konumda bulunan patricii, monarşinin yıkıl-

masıyla da tam yetki sahibi haline gelmigti. 

Roma' 'f'ıı'f'ı yasa sisternirıde pat er, ya'f'ıi paterfarni l ias, ba-

~ında bulundu§u hem kişileri hem de eşya ve malları, hatta 

hayvanları, köleleri ve yanaşmaları da içeren familia Uzerin-

de her tUrlU hakka <patria potestas) sahipti. Bu, alım satım, 

1 

öl\.irn ve yaıjam hakkırıı (i\.ıs ··.dtae rıeciış:.g\.ıe» iç;·ereYı bir yetkiy-

di. Bt..ı eırada ~ (maYıus, el>, genel cılarak kişilerir-ı UzeriYı-

deki hakkırq ~ mittere ise patria pcıtest~s'darı çıkmayı i-

fade etmekteydi. Köleler ise pater'in efendiliği Cdc~inium> 

altındaydılar. Bununla beraber, topluluğun ilk dönemlerinden 

itibaren yabancıların mUik edinmesi ya da gasbı kesin bir şe-

kilde e·fıgellerımişti. Fakat tc•pl\.mıda, kerıdileriYıi Rc•malı bir 

patronus'un hakimiyetine bırakan yanaşma (cliens> kitlesi bu-

1 

l\.rf1111a .. ~taydı. Paterfarnilias'a bağımlı C•lmaları·rıa rağrnerı eli-

e'f'ıs' ler, rn.::11 111\.ilk sc:ü-ıibi cıl.;ıbiliyc•r, aile giderleriYıe katkıda 

bulunuyorlardı. Ancak davac1 ya da davalı olma durumlar1nda 

mahkemede patronus'lar1 tarafından temsil edilmekteydiler. A-

ma böyle bir ayrıcalı§ın sadece bunlara verilmedi§i de bir 

gerçektir < 16). 

pater'in sahibi oldu§u bUtUn haklar onun ölLimUyle son 

bulur ve erkek çocukları, sırasıyla, pater familiarum olur-

lardı. Babalık hakkı öncelikle mutlak mirasçılara (heredes 

r-ıecessari) < 1 7) t ar-ıı Yıı rd ı. 

Patricii ve plebs arasındaki ayrım daha belirgin olarak 

··.nır·gu 1 arıı ·,,.·s.::1; tam hu .. tukl u vat arıdaş ( gu iri teıs) c•lma hakkı pat-
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ricii'nin elindeydi. Bunlar, yurttaş olmaya hak kazandıran 

tic:·aret ve mi..iHdyet hakkı (il.ıs cc<111rnercii>, e~.itliğe dayalı 

evlerııne hakkı (i1..ıs cc.-f'ıubii>, seçme hakkı (ius suffrc:19ii>, me-

rnur seçme ve memurluk etme hakkı < i uı::. hc•rıc•rur~') ve bir 111emur1..1Yı -- . 

kararırıı bc•:zma hakkı <i.!:ı.a. pr·c•vocaticmis) idi. Meclis ve ybrıe-

tim idaresinde en ~tkili olan ve silah kullanma hakkı da yal-

nı:z bu kişilerd•, yani patricii'lerde bulunduğu için orduda 

hizmet görenler de yalnız onlardı. Böylece çoğu bi..iyUk arazi 

1 

sahibi olan bu ki~iler elde edilen yeni topraklarda ve kamuya 

ait mal mUlk Uzerinde her tUrlU hak ve yetkiye sahiptiler. En 

bUyUk ayrıcalıkları ise sahibi oldukları bUtUn bu hakları ba-

badan oğula geçirmekteydiler. 

Plebs'ler ise vatandaşlık hukukunun ancak bir kısmına 

sahip bir diğer topluluk idi. Dar anlamda, ticaret ve mUlki-

yet h~kkına kısmen sahip, ama e~itli§e dayanan evlenme hakla-

rı alınadı§ı için patricii ile evlenemiyor (18) ve dolayısıyla 

c•rdı.ıya .:ılırımıyccrlardı. Bı.n'ıdarı dolayı bu kiıj>iler·e "cıy hakkı 

Başlangıçta plebs, yurttaşlıklarını kabul ettirerek bir takırn 

özel ve kamu ayrıcalıklarından yararlanabilmişlerdir. Ku§ku-

su:z burada Roma'nın sosyal ve siyasal alandaki hızlı de~i•i-

rnirıiYı örıemi bUyUktU • . Eld'e edile·,.., haklardarı biri ticaret <c:-c•m-

merc:-iurn) idi. Böylec:-e karadaki taşır~az bir malın tapusunu ya 

da rıerh.:mgi bir malı·,.., ya da mallarıYı belgesirıi §'2i. iure Quiri-

tllm' a göre elde etme hakkı veri lmi9ti. Ayrıca vatarıdaşlar a-

rasırıd.:ı mal ediY"ıme hakkırıı ius civile'ye uygurı yörıtemlerle 

mahkemede savunabileceklerdi. Bu arada
1
mal-rnUlke dayalı ya-
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saların ortaya çıkmasının ve yUrUrlUkte kalmasının ilk huku-
1 

kun önemli birer parçası oldu§unu da eklemek gerekecektir. 

Bir di§er genel hak olan evlilik Cconubium> ise patria 

potestas altında olan ve sırası gelince familia'nın mirasçısı 

olan Romalı bir vatandaşla evlilik yapabilmeyi ifade etmekte-

dir ama patres'in (19) plebs mensubu bir kimse ile evlili§i 

redetmelerinden dolayı plebs1 in bu hakkı uzun süre engellen-

mi~ti. Patricii, Jupiter'e sunulan tılsımlı kekten Cpanis 

farreus) kaynaklanan confarraetio diye bilinen bir tUr dini 

evlili§i uygulamaktaydılar. DU§Un töreninde on tanıkla bir-

likte ba• rahip <pontife~ m~~imus) ve Jupiter rahibi Cflamen 

Dialis) de hazır bulunuyordu. Bu dini birleşmenin bozulması, 

yani boşanma Cdiffarreatio) ise old~kça zordu, belki de im-

kansızdı. Bu durumun, yani dinsel yönden aldıkları gUcUn, ge-

' 1 erıeksel t ;:n·ırı ve i Yısal"ı huktıktn'H.ıYı C i us d iv i Yıi um ve tnu11arıtır11), 

özellikle- Roma devlet taYırılarıYııYı emaYıetçiler·i c•l.:m patri-

ci i' YıiYı c•tc•riter eaygıYıl ık kcıYıllrlllıYılı simgeleyebi leceği ·rıi be-

lirtmekte yarar vardır C20>. 

Plebs'e açık olan iki evlilik biçimi ise şunlardı; Biri 

simgesel c•larak bir çeşit "devretmeye" yöYıelik cc•empt.ic• (21) 

idi. Adından da anlaşıldı§ı gibi evlili§in alış veriş yoluyla 

yapıldı§ı bir uygulamasıydı. Di§eri ise kadının ko6a egemen

ı 

li§inin, bir yıl . geçtikten ~onra kesin sahipli§e dönUştUrUl-

ınesi c•laYı ~ yc•luyl.i<t yapı l.:m bir uygulamaydı. Plebs' iYı diYı-

sel birlikteliöini rededen pıtrisii, do§al olarak kendi sı
ı 

nıflarının dışında kalan bu halk kitlesiyle bu tUr evlilikle-

ri kabul etmiyorlardı . Bu arada plebs evlilikleri de yasal 
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Ciustae nuptae) olduklarından kamu hukuku açısından kocaya 

patria potestas'ın tüm hakklarının verildi§i kuşkusuzdur. Ka-

mu hak konusunda ise. bu halk kitlesinin comitia curiata'da oy 

kullanıp kullanmadıkları tartışılır ancak olasılıkla toplan-

tılara katılıyorlar ama söz sahibi olamıyorlardı~ Bunların 

curiae'dan dı~lanmaları sadece liderlik konusunda olmalıydı. 

Scırıraları plebs ~ S\.t'ffrı!"19ii'ye sahip c•ld\.ığu hı!"dde, krı!"dlık 

altında olabilecek ~erhangi bir mevkiye gelmeleri ve özellik-

le patres consullU§üne çıkmaları engeller~işti C22). 

1 
Toplum yaşam düzeni açısından şimdi de orduya bir göz a-

tarsak: Tarihsel sUreç içinde Roma halkının ilk askeri kurul-

tayı , grup oyu kullandıkları comiti§ centuriata'ydı. Orduda 

en etkili gUç olan atlılar <eguites) birli§inden sonra yaşlı-

lar ve gençler, senior ve iynior, gelirdi. Varro tarafından 

bu askeri topluluğa şehir ordusu <e~ercitus urbanus> adı ve-

rilmişti. Gençler ordunun vurucu gUcUnU oluştururdu ve silah-

larına göre beş sınıfta (çlasses> toplanırlardı. Hoplitin tam 

ayrıca mızrak aletini sadece birinci bölUk sınıfındakiler ku-

şanabilirdi; ikinci bölU§Un ise göğUs zırhları yokt~; Livius-

a göre UçUncU ve dördUncU bölU~Un koruyucu hiçbir zırhı yok-

tu ; son bölUk ise sadece ta~ ve sapanla kuşanırdı. Bu savaş-

çıların yanında kurultay, trompetçileri , di§er silahsız sı-

nıfları ve vergiye tabi hiçbir varlı§ı olmayan, krallı§a kat-

kısı sadece do~urganlıkları ile olan işçi sınıfını <prole-

tarius> da içermekteydi. Askeri bir mantığa göre, 'farklı si-

lah ku~amıyla algılanan bu sınıflandırmada esas olarak, gele-
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nege göre Servius Tullius tarafından kurumla§tırılan ve kral-

lığı döYıemi.,.ıde dört ke:o: yapıları sc:1.y:ıma Cc:·e.,.ısı..ıs) gör·e yapılı-

yc•rdu. Bu c:1radc:1 heıne·rı belir·tınek gerekir ki, eğer classe:. ·rıi-

telel"ıdirmesi s.c•Yı'l'"adaYı para terirnil"ıe dc··rıU9rnli~ ise <~, assis) 

sınıflandırmadaki temelin servete dayalı olduğundan kuşku du-

yulmamalıdır C23l. Sahip oldukları servetten dolayı en yUksek 

sınıfın Ceguites ) baskın bir nüfuzu vardı ya da bu hak ona 

verilmiş olmalıydı. Kayıt için bilinen servet ölçUsU ise top-

rakt ı. 

Giderek patri c i i ve plebs' ler arasındaki ayrım bUyUdU~U 

için ve artan nUfus ve savaşlar nedeniyl~ patricii'nin a:o:ın-

lık durumuna dUşmesiyle plebs 'ler kendi aralarında !.ti.V. 

yU:o:yıl başında özel bir meclis (conciliurn pl e bi s ) kurmuşlar-

dı. Görev yapma hakkı sadece tribunus ve aedilis'e ait olan 

bu mecliste kendi sorunlarını ele alıyorlardı ancak aldıkları 

~~ararlar yasa Oe:..:> Yıiteligi·rıde değildi, buYıa plebiscita de-

'l"ıilmekteydi. 

Yine de bir takım isteklerine cevap alamıyan plebs'ler, 

!.b.494 yılında ilk kez toplu bir protesto eylemiyle Kutsal 

Da§'a <!:!:!.Q:a.a Sacer = Ave'l"ıti'ı'·ıus Tepesi) çekildiler. Daha sc•Yıra 

patricii mensubu Menenius Agrippa' nın aracıl:ı§ıyla sa~lanan 

bazı ayrıcalıkları kabullenip ~eri dönmeye razı oldular. Dö-

nUşlerinde plebs'e genel bir af tanınmı~tı ki, bu da a§ır 
l 

vergilerin ba§ışlanması, borçların silinmesi ve borçları yU-

~Unden köleli§e dU•enlerin tekrar özgUrlUklerine kavuşmala-

rıydı. Ayrıca sayıları önce ikiye, sonra beşe ve daha sonra 

da ona çıkarılacak olan plebs'in hukukunu savunacak consul 
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yetkisine denk olacak kişilerin atanma~ı da kabul edilmişti. 

Bu kişilere tribuni plebis denilmekteydi. Devlet memuru olma-

dıkları halde bunların da geniş yetkileri bulunmaktaydı. Pat-
' 

ricii memurlarının mahkemelerdeki keyfi karar hareketlerine 

sUre sonra da devlet memurlarının resmi işlerine karşı veto 

kullaY'ıma hakkn'ıl (ilıs i·,.ıtercedel"ıdi) ve gerekirse keYıdileri.,.ıe:• 

halktc:m gelecek tehtitlere kar!?l ceza verme hakkı-rıı da (ilıs 

co~rcendi) elde edebilmiştiler. Bi.iti.in bunlara rağmen plebs 1 in 

sahip cıl duk l arı haklar "emretme glic·i.i .. .,.,e değil "redetrne"ye yö-

nelikti. Ayrıca bu kişileri koruyacak hukuki bir kuvvet de 

bulunmuyordu. Sade~e dokunulm~~lık C~@crcısapcturo) gi.içleri bu-

l lı·,.ıuyc•rdu. 

fazla hak elde edebilmekteydi. Yine de bi.iti.in bu aşamaların 

patricii gi.ici.inUn zayıfladığı bir dönemde zengileşen bir grup 

adına geliştiklerini belirtmekte yarar vardır. 

Bu arada bazı olaylar da ters tepkilere neden ~lmaktay-

dı. Ccınsul Spurius Cassius'un <t.ö.486) bUtUn devlet arazile-

rini ihtiyacı olanlara da§ıtroak için gösterdi§i çaba daha 

sonraki bir dönemde etkili cılabilmi•ti ama görev si.iresi do-

lunca mahkeme tarafından ölUme mahkum edilmişti . 

Daha sonra ise plebs tribunus1 larından olan Publius Va-

lerius, yeni bir öneri getirerek bundan böyle plebs tribunus 

ve aadilis'lerinin, içinde patricii bulunmayan, kendi özel 

mecli5lerinde seçilme hakkını i~temi~ti. Teklif, l.ci.471 yı-

lında kabul edilmi~ti. Ardıridan Terentilius Arsa adındaki bir 
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başka plebs tribunus'u ilk olarak !.b. 462 yılında consul'le-
' 1 

rin imperium'larıyla ilgili yasaları saptamak için bir komis-

yonun kurulmasını sa§layacak bir yasa oluşturur ancak daha 

fazla ileriye gitmesi •ngellenir (24>. Bir yıl sonra ise öne-

ri yeniden gUndeme gelir ve A.Verginius isimli bir tribunus 

tarafından ilk aşama başlatılır. 

Fakat bu öneriye karşı oluşan mUcadele de bir kaç yıl 

sUrmUştUr. Sonunda !.ö.454 yılında oluşturulan komisyonun Uç 

Uyesi olan Sp.Postuminus Albus, A.Manlius v e P.Sulpicius Ca-

merinus ilk aşama olarak Hellen Ulkes ine Solon' un ve başka 

yas~ları incelemek için gönder ilirler <25) . t.d,452 yılında 

geri gelirler ve her tUr1U sınırlamalardan ba§ımsı~ olac@k 

~ekilde On Ki~ilik bir komisyon <Dece~v ir>, yıllık olarak se-

çilen ma gistratus •un yerine olu~turulur. 

Ama ç, örf ve adet hukukunun her iki halk kitlesine ait 

olacak ortak bir yasa toplulu§unun oluşturulmasıydJ. Böylece 

bir suçun ne oldu§u ve ne gibi bir cezası bulundu§u yazılı o-

larak ilan edilecek ve hakimlerin keyfi ceza vermeleri önle-

nebilinecekti. 

Bir yıllık bir çalı~madan sonra t.ti.451 yılında On Jki 

Levha Yasası adını alan bu yasalar bronz levhalar Uzerine ya-

zıldıktan sonra herkesin okuyabilmesi için Forum'a asılmı§tı. 

lçinde sivil hak ve sivil mahkemeler ile kamu hukukunun bir-

birinden ayrı olmadı~ı yasalar, aile hukuku, veraset ve dava 

açma hakkı, borç ve ceza gibi hUkUmlerin olmasına kar5ın 

plebs'e yeni bir~ey sunmuyordu; örne~in evlilik konusuna de-

~inilmemişti. 
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B1.n·ıuY1 lizeri Y"ıe yeY"ıi deYı iki Y"ıci bir c··rı kişilik kc•mi syc•Yı da-

ha olu§turuldu. Sözde bu komiayond~ be~ p§triRii ve be~ plebs 

liyesi bulunuyordu. Fakat bunların da yeni birşeyler getirme-

mesi Uzerine plebs, İ.b.449 yılında tekrar dağa çekildi. İs-

tekleri Uzerine Decemvir'lik kaldırılır ve yönetime yeni bir 

biçim verilmeye başlaY'ıı.l ır. 

Sırasıyla J.b.445 yılında tribunus plebis olan Canulai-

' Q.s:. coı-11.ıt<ic•> iki ı:;.ıyııf i:H"'·asırıdaki evleYıme yasağı kaldırılmış-

tı. J.b.443 yılında ise patricii tarafından yalnız kendileri-

ne özgU olan censor'luk göre~i olu~turuldur Cc~itia centuria-

~·da ti'rıcede'f'ı cc.-rıs\.ı l' l \.ık yc::-ıprnı ş cıl a·rı kişiler c:-ırası ·rıdaYı censcır 

seçi 1 i ycq··du. 

Censor'ların görevi yurttaşların ne miktarda savaş ver-

gisi Ctributum> vereceklerini ve orduya nasıl gireceklerini 

belirtMekti ama sonraları devlet adına vergi ve gUmrUk alma 

gibi işlerin yanında zamanla toplumsal adet ve ahlakını da 

kontrol eden bir kurumu temsil eder oldular C25>. BUyUk önem 

kazanan bu göreve seçilme hakkını plebs, r.~.421 yılında elde 

edebi lroişti. 

Bu tezin konusu olan Levhaların asılları t.~.387-6 yı-

lındaki Galyalı istilacıiarın neden oldu§u R6ma yangınında 

yok olmu.tur. ~amanla, eldeki kopyalardan ve kalıtlarından 

bir takım . yorumlara ve de§işikliklere u§rayan yasalar, sonra-

ki ku§aklar tarafından gençlerin de ö~renrnesi açısından ders-

lerde okutulmakt~ydı. 

Buraya kadar verdi§imiz bilgiler, si~e kısaca, On İki 
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Levha Yasası"ı ha~ırlayan toplumsal nedenleri ve o dönemin 

Rc•rlli:1 dliY"ıyas:ıYıa bir b.akış s\.mtnak içiYıdir. 
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D.tP NOTLAR 

Cl>: Pontifices, krallık döneminde Roma devletinin din işle-

rin krala yardım etmeleri için atanan din adamları; 

pontifex maximys, başrahip; görevi yıllık dinsel bayram 

takvimini, fasti ve nefasti (ki bu görev sonradan ve-

rilmiştir> gUnlerini belirlemekti. Ayrıca yıllık önemli 

olayların kayıtlarını hem tutar hem de saklarlardı. 

Pontife~'ler, patricii arasından seçildiöi için do§al 

c•ları::1k .i.l:!..?. divi·.-ıum' 1.1-..ı kc•r1.ty1.ıc1.ılarıdırl<lr. Augures, ke-

hanet yoluyla tanrıların isteklerini ö§renen, bir yerde 

insanlarla tanrılar arasında köprU oluşturan biliciler. 

Salii, sayıları önce 12 sonra 24 olan, ba~larında konik 

şapkaları, ellerinde gökten dUştU§Une inandıkları sim-

gesel kutsal bir kalkan tutarak sava• tanrısı Mars adı-

na ilahiler söyleyen rahipler. Fetiales, Juppiter Fe-

retrius adına savaşta ve ba~ışta dinsel ayinler yapan 

rahipler (bkz. Varrc•, l,.l,.,V,8fı). VestiCa)les, cıcak 

tanrısı Vesta adına yapılan tapınakta kutsal ateşi ko
ı 

ruyan bakirelerdir. Bunlar Atrium Vestae diye bilinen 

Forum yakınındaki bir evde ya.amaktaydılar. Zengin aile 

kızları arasıYıdarı seçilirlerdi, bkz. The Cambridge A-rı-

ı::·ieYıt History, VII, ·s.429-30; P.Harvey, Classicial b.!_-

terature, O~ford 1990. 

(2): bk:ı:. The Cambridge AYıc:-ie·rıt Histcıry, VII, s.425 

(3): Disiplina Etrusca, Haruspic:-es denilen bilicilerin keha-

netleri yorumlama usulUne verilen genel bir addır. Bu 
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ki ~iler ku~lar1n uçuşuna Charuspicium>, kurban edilen 

hayvanların iç organlarına Cextispicium> ve •im•e§e 

Cfulgurale) bakarak yorumlarda bulunurlardı. 

C 4 > :: T ac. , fil'.:!!!.• , I I I, 2:6:: il nobis Romulus ut libitim imperi-

taverat, dein Numa religidnibus et divino iure populum 

devinxit, repartaque quaedem a Tullo et Anco. Sed prae

cipı.11..ıs Servius Tullius s.aYıctco~ legı.ırn fuit, q1.ıis eti.:mı 

reges c•bt emperareYıt ". 

(5): bk:ı:. The Cambridge Arıı::·ieYıt Histc•ry, VII, s.436; Livius, 

I, 58-ıSC>. 

(6):: Eguites, Roma devletinin ilk askeri dU~enindeki yurttaş 

sınıfı. Krallık ve Cumhuriyetin ilk devirlerinde sena

tonun en :ı:engin Uyeleri durumundaydılar ancak Il. Kar-

levlerini yitirmişlerdi. Cumhuriyetin son döneminde ise 

eguites ismi :<:engin vatanda~ ~1n1f1n1 temsil ediyordu, 

bk:ı:. P.Harvey, Classicial Literature, s.168-9; Livius, 

I, 35; tribus ismil"ıi kökem cılarak Uı;· say1su·ı.ı:1 <~> 

bağla)'EıYı görUş it;iYı t•kz. The Carnbridge AYıcie·rıt Hist.cıry, 

VI I, s. 4(>9. 

(7): Cic.,Q,s:. rep.,lI,8,14; Livius, I,34. 

(8): V'1rrc•, l,.l,.,V,55: ''Ager rc•mıill"ıS primum divisı.ıs il"ı pCilr

tis, a quo tribus apellata Titiensium, Ramniu~, Luce

rum. Nominatae, ut ait Ennius, Titienses ab Tatio, Ram

l"ıeYıses ab Rc•rnulc•, Luc·eres, 1.ıt. Iı.ıYıius, ab Luc·umore; sed 
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c@nia haec vocabula Tusca, ut Volnius, qui tragaedias 

Tuscas scripsit, decebat". 

C9>: Fordicidia ve fornacalia için bkz. P.H~rvey, Classicial 

Literature, s.179-80. 

< 1 O) : \,'arrc•, .!.· .!.· , V, 83. 

(11): Fas.ti (II,525-3C», Rcıınalı şair Ovidius'uYı (l.ö.42-t.S. 

17> eski yıllıklarda geçen takvim olaylarını ve bazı 

dinsel tör~nleri aç~kladı§ı bir çalışmasıdır. 

(1~) ı bkz. It!!! Ca:-ırabridge Arısient Histc•ry, VlI, e.411 

03): bkz. The Cgırtıbridge AYıcie·rıt Histcıry, VII, s.413-4; Li-

v i us, I, 32: ". • • mc•rt uc• Tul l i o res, \.\t i Yıst it \.\t um i .r1111 

inde ab initio erat, ad partes rediat, hique interregem 

Yıc•ınirıaveraYıt"; Cic.,Q.s: .!.5:a. .. ,III,3,9: " ••• ast quaYıdc• 

consilis magisterve populi nec escunt ••• auspicis pat-
' 

rum sunta, allique ac se produnto, qui coınitiatu creare 

consulem rite possit"; interreges için bkz. Dion. Ha-

l i c. ' ı, 32. 

C14>: Kendi başına bir kaynak olan On iki Levha Ya~asında, 

fr.r1gmerıtuın' lara göre ~' CC•Yısul ve magistratus adı 

geçmemekte, buna karşılık iudex ve arbiter (bkz. Il. 

Tab.,2) sözcUkleri yer almaktadır. Bununla birlikte geç 

dönemde oluşturulan yorumlarda praetor Cbkz. III.Tab., 

5> ve guaestores Cbkz. IX.Tab.,4) adına rastlamaktayız. 

Bu..-ıda"l"ı dolayı bu görev ve Urıva-ı-ıları·rı Levhalar sc•rırasıyı-
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da olu~turuldu§u söylenebilir; praetor için bkı:. Varro, 

!.· ı.. ' v f 8(1. 

(15): bkı:. The Cambridge Arıcie·fıt Histc•ry, VII, s.437; Liv., 

II, 18: "dictatc•r magister pc•puli"; Cic.,!::'!!t Y-ep., I,4Cı, 

63: "dictator quideın appellatur ••• sed in nostris 

libris vides eum ••• m.::1gistrı..ıın pc•pı..ıli .::1ppella·..-i 11
; rn.a

gister: magistratus. 

<16): b._ı:z. I.T.::1b.,4 

<17>: Ayrıca he't'"·ed,ea :ııuıj. c•larak diis bilil"ıi'ı•·; diğer c•lcıe.ı rni

rasçılar için bkı:. V.Tab.,4-5. 

< 18>: Liv., IV, 5: 11 ne conubium patribus cum plebe essent 

il 

<19>: Varrc•, ı_.ı.,v,84; climlede patricii yeri'f'ıe ay-rı:ı tc•pluın 

kesimine denilen patres deyimi kullan:ılmıştır. 

(2(1): bkı:. The Cambridge A'f'ıcie·,,t Histc.ry, VII, s. 427 

< Zl) : De Sa'ı"ıC't is, G., Stc•ri e 9,tl Rcırn.::1·rıi, Tc•'l"'i 'l"ıC• 1907-23, I, 237. 

<23> : The Cambri dge AYıci e'l"ıt Hi stc•ry, Vl l, s. 432..,3. 

<24>: Liv.,Ill,31: il plebem et tribunus legem ferre non 

pc:ıeıı.s.e • • • "• 

C25): Ibiaem 11 
••• missi legati Athenas Sp.Postumius, A.Man

lius, P.Sulpicius C~merinus iussique inclitas leges So-
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lonis describere et aliarum Graeciae civitatium insti-

tute mores iuraque noscere"; Dion. Halic.,10,52. 

<2&>: Cic.,12.5'.. ~.,III,3,7: "ce·rıı:>C•ris pcıpuli s:1evitatem, E>\.ıbc•

ı 
les, familias pecuniasque censesto, urbista templa, 

vias, aquas, aerarium, vectigalia tuento populique par-

tis in tribus discribunto, e~in pecunias, aevitatis, 

ordinis partiunto, equitum peditumque prolem describun-

to, cealibes esse prohibento, meres populi regunto, 

probrum in senato ne relinquonto; bini sunto, magistra-

tum quinquennium habentoi reliqui magistratus annui 

sunto; aeque potestas semper esto". 
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LEGES Xll TABULARUM 

TABULA L 

1. SI IN IUS VOCAT, <ITO>. NI IT, ANTESTAMINO: IGITUR EM 

CAPITO .. 

2. Sl CALVITUR PEDEMVE STRUIT, MANUl'>1 ENDO IACITO .. 3. SI 

MORBUS AEVITASVE VITIUM ESCIT, CQUI IN IUS VOCABITJ IUMENTUM 

DATD; SI NOLET, ARCERAM NE STERNITO. 

4. ADSIDUO VINDEX ADSIDUUS ESTOi PROLETARIO CIAM CIVI 

CUJJ QUIS VOLET VINDEX ESTO. 

5. NEXCI MANCIPIQUE CUM p.R. IDEM> FORCTI SANATI CQUE IUS 

ESTO>. 

6. REM UBI PACUNT, ORATO. 7. NI PACUNT, IN COMITIO AUT 

IN FORO ANTE MERIDlEM CAUSAM COICIUNTO. COM PERORANTO Al\1BO 

PRAESENTEŞ. 8 . POST MERIDIEM PRAESENTI LlTEM ADDICITO. 9. Sl 

AMBO PRAESENTES, SOL OCCASUS SUPREtııA TENPESTAS ESTO. 

10. Gelli\.ts \1&, 1<>,8>:; Cu111 "prcıletarii" et "adsid\.ti" et 

"se·l"ıates" et VADES et SUB\JADES et "vi.gi·rıti q\.tiYıqı..ıe as.ses" et 

"taliC•Yıes" • • • eVilYıueri·rıt 1 CıJtlY-ıisqı..ıe illa X:ll tabularurll EIY1ti

quit.r1s •• • lege Aebutia lata cco•ısc•pita sit •• • 

TABULA 11. 

1. Gaius C4,14>: DE REBUS MiLLE AERIS PLURISVE QUINGEN

TIS ASSII.1US, DE MINORIS vere• QUINQUAGINTA ASSI~US SACRAl\lENTO 

conte"debaturi "arn ita lege XII tabularum cauturn erat. CATJ 
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SI DE LIBERTCATEJ HOMINIS CONTROVERSIA ERAT, etiamsi pretib-

sissirm .. ıs hc•mC• esset, tarnerı ut QLIIt>JQUAGINTA ASSIBUS SACRAMENTO 

c~ntenderetCurJ, eadern lege cauturn est ••• 

2. <MORBUS SONTICUS> AUT STATUS DIES
1
CUM HOSTE. ~SI> 

QUlD HORUM FUAT VITIUM IUDICI ARBITROVE REOVE, EO OIES DIF-

FENSUS ESTO. 

3. CUI TESTIMONIUM DEFUERIT, IS TERTIIS DIEBUS OB PORTUM 

OBVAGULATUM ITO. 

TABULA I I l. 

1. AERIS CONFESSI REBUSQUE IURE IUDICATIS XXX DIES IUSTI 

SUNTO. 2. POST DEINDE NANUS INIECTIO ESTO. IN IUS DUCITO. 3. 

NI IUDICATUM FACIT AUT QUIS ENDO EO IN IURE VINDICIT, SECUM 

.ı:ıUCITO, VINCITO AUT NERVO AUT COMPEDIBUS XV PONDO, NE MINORE, 
1 

AUT SI VOLET MAIORE VINCITO. 4. SI VOLET SUO VIVITO. NI SUO 

VlVIT CQUI EUM VINCTUM HABEBITJ LIBRAS FARRIS ENDO DIES DATO. 

SI VOLET. PLUS DATO. 

5. Gellius C20,1,45-7>: Erat autem ius intere~ paciscen-

di ac nisi pacti forent, habebantur in vinculis dies sexagin-

ta. Inter eos dies trinis nundinis continuis ad CpraetorernJ 

in comitium producebantur, quantaeque pecuniae iudicati es-

sent, praedicabatur. Tertiis autem nundinis capite poenas da-

b~~t, aut tr~ns Tiberirn peregre venum ibant. 

5. TERTllS NUNDINIS PARTIS SECANTD. 91 PLUS MINUSVE SE-

CUERUNT, SE FRAUDE ESTO. 
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7. ADVERSUS HOSTEM AETERNA AUCTORITAS <ESTO>. 

TABULA IV. 

1. Cicercı (de ~·, 3, B, 1'3): Citc• l"ıecatuıs tarnquam ex XI I 

tabulis insignis ad deformitatern puer. 

2. SI PATER FILIUM TER VENUMDUIT, FIUIUS A PATRE LlBER 

ESTO. 

3. Cicerc• (phil. 1 2ır28,5'3): Illarn rnirnarn sı..ıas 'l"'es sibi ha-

bere iussit ex XII tabularum, claves adernit, exegit. 

4. Gellius <3,151 12): Cornperi, feninarn ••• in undecimo 

mel"ıse pc•st. mariti mcı.,..·tern peperisse, fact\.unque esse "fıegcıtium 

••• quasi rnarito mortuo postea concepisset, quoniam decemviri 

in decem rnensibus g~gni horninern, non in undecirno scripsis-

·TABULA V. 

1. Gaius Cl,144-5>: Veteres ••• voluerunt ferninas, eti-

arnsi perfectae aet~tis sint, propter anirni levitatem in tute-

la esse; ••• exceptis virginibus Vestalibus, quas ••• liberas 

1 
esse voluerunt: itaque etiarn l•ge XII t~bularum cauturn est. 

2. Gaius C2,47): Mulieris, quae in agnatorurn tutela e-

'l'"·at., re-s m.:ıl"ıcipii ı..ısucapi rıc•l"ı pc•terarıt., praetei·quarn si ab ip-

bularum [cauturn eratJ. 

3. UTI LEGASSIT SUPER CFAMILIAJ PECUNIA TUTELAVE SUAE 
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REI, ITA IUS ESTO. 4. SI lNTESTATO MORITUR, CUI SUUS HERES 

NEC ESCIT, ADGNATUS PRO>: IMUS FAJ'ılILIAM HABETO. 5. SI ADGNATUS 

NEC ESCIT 1 GENTILES FAMlLIAM HABENTO. 

fı. Gai\.\S <1, 155): Ch\ibus testame·rıtc• ••• t\.\tcır dat\.\S 'f"ıC"ı"• 

sit, iis ex lege XII CtabularumJ agnati sunt tutores. 

7. a. SI FURIOSUS ESCIT., ADGNATUl"l GENTILIUMQUE IN EO PE-
' 

CUNIADUE EIUS POTESTAS ESTO. b •••• AST El CUSTOS NEC ESCIT, 

c:·. Ulpiarı\.ıs, af!. SabiYıurn (&!, • .,27,10,1}: lege XII tabularum prc•-

digo interdicitur bonorum suorum administratio. Ulpianus 

Cfr.,12.,2>: L~~ Xll t~bul~rum furio~um itemque prodi9urn, cui 
ı 

bonis interdictum est, in curatione iubet esse agnatorum. 

8. UlpiaYı\.IS <ti:t. 1 2'31 1): Civis Rc•mc:mi liberti heredita-

tem lex XII tabularum patrono defert, si intestato sine suo 

t-ıeY-ede libertus dec:·esse·..-·it. Ulp., ad ed., <lı, • .,' 501 15,1'35.,l>: 

Cum de patrono et liberto loquitur lex, EX EA FAMILIA, in-

qui t, IN EAM FAMILIAM .. 

9. Gc•rdiaYıus (~ • .,3,35,5): Ea, quae iYı rıc•rniYıibus S\.l'l"ıt, 

non recipiunt divisionem curn ipso iure in portiones heredita-

rias e:.ı lege Xll ·t.abulcfl"'\.Un divisa S\.IYıt. Dic:ıcletiaYı\.ıs <~.,2,3, 

26): ex lege XII tabularum aes alienum hereditarium pro por-

tionibus quaesitis singulis ipso iure divisum. 

1C>. Gaius, l..!J2.. VI~. af!. §'.!!. prc•viYıciale <lı,., ıcı, 2, 1, pr. >: 

Haec actio <familiae erciscundae> proficiscitur e lege XII 

tab\.ıl a·..-·\.ırn, 'f"ıartıq\.ıe COHEREDH<US VOLENTIBUS A COMMUNIONE DISCE-

DERE necessariuro videbatur aliquam · actionem constitui qua in-
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ter eos res hereditariae distribuerentur. 

TABULA VI. 

1. a. CUM NEXUftl FACIET MANCIPIUMQUE, UTI LINGUA NUNCU-

PASSIT, ITA IUS ESTO. b. hısti·rıisn•11.ıs OYıst • .,2,1,41): Ve'ı"ıditae 

et traditae Cres) non aliter ernptori adquiruntur, quarn si 

is venditori pretium solverit vel alio modo satisfecerit, ve-

luti expromissore aut pignore dato; quod cavetur ••• lege XII 

tabularum. c. UlpiaYıus (tit.,2,4): S1.ıb hac cc•'l"ıdit.ic•Yıe liber 

\ 

esse i1.ıs.s1.1s "si decem milia heredi dederit", etsi ab herede 

.:ıbalieYıatuıs sit, emptcq··i da'ı"ıdo pecuYıiam ad libertatern perve-

niet: idque lex XII tabularurn iubet. 

2. Cicerc• <de cıff • .,3,16,65>: Curn ex XII tabuliT satis 

esset ea praestari, quae essent lingua nuncupata, quae qui 

infitiatus esset, dupli poenam subiret, a iuris con51.1ltis 

etiarn reticentiae poena est constituta. 

3. Cicerc• (tcıp.,4,23): Usus auctc•ritas fu'ı"ıdi bienrıium 

est., ceterar1.un rer1.un cırn·rıi 1.ım • • • a·rı'ı"ı1.11.\a est 1.ıs1.ıs. 

4. G~ius <1,111>» Lege XII tabularurn cautum eat, ut ai-

qua nollet eo rnodo <usu> in manum mariti convenire, ea quo-

tannis trinoctio abesset atquo eo modo <usum> c~iusque anni 

5. a. SI [QUIJ IN IURE MANUM CONSERUNT ••• b. Paulus 

<~. f·,.. .• , 5(1): et ma'ı"ıc:·ipatic•rıem et irı iure cessic•Yıem le:.< >:Il 

tabularum conf irmat. 
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fı. Livi\.\S <3, .44, 11-2>: Pc•st\.\lsmt \.\t reın i·rıtegrc:11n i·rı pat-

ris adverıt\.110 differat <Appius Cla\.\di\.\s), lege ab ipse• lata 

7. TlGNUM IUNCTUM AEDIE<US VINEAEVE E COMPACE NE SOLVITO. 

8. UlpiaYnıs, S!f!. edict.urn q;L.,47 7 3,1,pr.>: Lex XII tab\.ıla-

rurn neque solvere perınittit tignurn furtivum aedibus vel vi-

neis iunctum neque vindicare ••• sed in eurn, qui convictus 

est iurıxisse, iYı duplurn dat actic•Yıern. 

'3. QUANDOQUE SARPTA, DONEC DEMPTA ERUNT ••• 

TABULA V 11. 

ı. Cicerc• <9..E'..l!s!.a.·,1,21,55): Usus capic•-rıern XII tabularurn 

intra quinque pedes esse noluerunt. 

2. Vc.1rro (de !.·!.-75,22>: XII tabularurn iYıterpretes am-

biturn parietis circ\.ıiturn esse describuYıt. MaeciaYı\.\5> <ss.ı::de. 

distr.,4ıS>: Sestertius duos asses et seınissem <valet>, 

lex >:II tabularurn arg\.unerıtc• est, iYı q\.\a d\.\C• pedes et se-

mis »sestertius pes» vocatur. 

ı 

3. Gai us !.·, lY fil! ~ UJ.. ~- <Q.., lC•, ı, 13): Sci eYıd\.un 

est in actione finium regundorum illud observ~ndurn esse, quod 

ad exemplurn q~odammodo eius legis scriptum est, quarn Athenis 

Sqlonis dicitur tulisse. 

nc~inatur villa, sernper in significatione ea "hortus", in 
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hc•rti vere• "heredi1.u11". b. Festus (536, 4): [TuguJria a tectc• 

appellantur [domici)ia rusticorumJ sordida ••• quo nc~ine 

CMessalla irı expla·rı.::1tic•rıeJ XII ait etiam ••• [sig'f'ıifiJcari. 

5. a. SI IURGANT ••• b. Cic. (de ~.,1,2>: Ccmtrc,.versia 

est nata de finibus, in qua ••• e XII tres arbitri finis re

gem1.ıs. 

6. Gaius, ad §.9.. prc<'vi ·ı-ıc. <Q..,8,3,8>: Viae latit1.ıdc• ex 

lege XII tabularum in porrectum octo pedes habet, in anfrac

tum, id est ubi flexum est, sedecim. 

7. V l Atıl MUN l UNTO: N I SAM DEL AP l DASS I NT, QUA VOLET l LJj'ı1EN

TA AGITO. 

8. ı:ı. SI AQUA J=•LUVIA NOCET • • • b. J=•a1.ıl us, S!B. Sab., · <Q.., 

43,8,5>: Si per publicum locum rivus aquae ductus privato no

cebit, erit actio privato ex lege XII tabularum ut noxa domi-

r-ıc• sarci at ur. 

'3. a. UlpiaY11.ıs, s.Q. §:f!. ql.,43,27,1 1 8>: Lex XII tabular1.u11 

efficere voluit, ut XV pedes altiu• r~mi arboris circumcidan-

tur. b. Pcımpc•Yıius, su:! §.a.!:ı.. (12_., 43, 27, 2>: Si ilrbc•r e;.ı vic·irıi 

fundo vento inclinata in tuum fundum sit, ex lege XII tabula

rum de adimeYıda ea recte agere pc•tes. 

ıcı. PliYıius (r.@.!_.,16,5,15): Caut1.1r11 est ••• lege XII ta

b1.ılarum ut glayıdern iYı al1eY11.1111 fuYıd1.ır11 prc•cidel"ıtem liceret cc•l

l i gere. 
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TABULA VI I I. 

1. a. QUl l'>lALUM CARMEN INCANTASSIT ••• b. Cic:-., 9§: rep. 

<4, lO, 12; A1.ıg. de civit. dei,27 9): Xll tab1.ıiae c1.1111 perpaucas 

res capite sanxissent, in his hane quoque sanciendam putave-

runt: si quis occentavisset sive carmen condidisset, quod in-

famiam faceret flagitiumve alteri. 

2. SI MEMBRUM RUPCS>IT, Nl CUM EO PACIT, TALIO ESTO. 3. 

MANU FUSTIVE Sl OS FREGIT <ccıl l isitve} LIBERO CCC, SI SEFWO 

CL POENAM SUBITO Ce.estertic•rurnl.. 4. Sl INIURIAM CALTERlJ FAX-

SIT, VIGINTI QUINQUE CAERISJ POENAE SUNTO. 

r 
5. Feetus (356,3): Rupsit in XII significat damnum dede-

ri t. 

6. Ulpia·l"ıus, l· >!Vlll ad ed. (~., '3., ı, 1>: Si quadrupes 

pauperiem fecisse dicetur, lex CXll tabularurn> voluit aut 

dari id quod nocuit, id est id animal quod noxiam cc®misit, 

aut aestimationem noxiae offeri. 

7. uı pi cl'l"ıl.IS, l· >:L 1 fil! Sabi Yıl.Un (~., 1 '3, 5, 14, 3) : Si gl al'ıS 

ex arbore tua in meum · fundum cadat, eamque ego immisso pecore 

depascarn, neque ex Xll tabularurn de pastu pecoris, quis 

non in tuo pascitur, neque de pauperie eıgi pcısse. 
\ 

B. a . QUI FRUGES EXCANTASSIT. b •••• NEVE ALIENAM SEGE-

TEM PELLEXERIS 

9. PliYıius (!.!.S!.İ..,ıa,1,12>: Frugem ••• areıtrc• q1.ıaesitam 
1 

furtim no~tu pavisse ac secuisse puberi XII tabulis capital 
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erat, suspensumque Cereri necari iubebant, gravius quam in 

hc•mic.·idic• c.·c•rıvict\.un; irnpubern ı:praetcır·isJ ar·bitratu verberari 

noxiarnve duplione decidi. 

l(ı. Gai\.ıs, 1· IV s.Q. X!l ~- <&!,.,47 7 9,'3): C.hıi aedes a-

cervumve frurnenti iuxt~ donum positum combusserit, vinctus 

verberatus igni necari <Xl! tabulis> iubetur, si moda sciens 

aut noxiam sarcire iubetur, aut si rninus idoneus sit, levius 

cast i gat \.l'I' ... 

11. Pli-rıius (·rıat.,17,7>: Caut\.un ee.t XII tab\.ılis ut q\.ıi 

irıiuri.a cec·idisset alie·rıas (c:1rbc•res>, lueret irı si·rıg\.ılas c:ıe-

ris XXV. 

ESTO. 

SI NOX FURTUM FACTUM SIT, Sl IM OCCISIT, IURE CAESLIS 

13. Cic:· •. , (prc• Tullic•,21,50): Furern hc•c est praedcı·rıern et 

' latronern, luci occidi vetant XII Tabulae, ••• nisi se telo 

defendit, inquit; etiamsi cum tela venerit, nisi se tela eo 

ac repugnabit, non occides; quod si repugnat, endo plorato, 

hc•c· est ccır-ıclarnatc•, ut aliqui audiarıt et cc•rıverıiaYıt. 

14. Gellius <11,187 8): Ex ceteris autern rnanifestis furi-

bus liberos verberari addicique iusserunt <decemviri> ei, cui 

furtum fac:·tum esset ••• ; servcıs ••• verberibus a .ffici et e 

saxo pra&cipitari; sed pueros impuberes praetoris arbitratu 

verberari voluerunt noxiamque ab his sarciri. 
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15. ~. Gaius C3,l9l>: Concepti et oblati (furti> poena 

ex Lege XII Tabularum tripli est. b. LANCE ET LlCIO ••• 

16. SI ADORAT FURTO, QUOD NEC MANIFESTUM ERIT ••• I:DUP

LlONE DAMNUM DECIDITOJ. 

17. Gaius C2,45>: Fur~ivam Crem> lex Xll tabularum usu-

capi prc•hibet. 

18. a. Tacitus (a·rıY'ı.,6,16.): >:II tab1.ılis saYıct1.un, rıe quis 

Ur'ıciaric• feYıC•re .::1mplius exerceret. b. Cc:1tc• cg,g_ c:-1g·r·i ı:·ult. 

praef.): Maiores ••• in legibu~ posiverunt furem dupli con-

dern·rıari, feYıeratc•reın quadr·upl i. 

19. Paulus Cc-c•ll.,1<•,7,11>: Ex causa depc•siti Lege XIl 

Tabularurn in dupluın actio datur. 

20. a. Ul pi ıa'1"11.ı~, l.· ~ sın. ~- C R· , 26, 1 cı, 1, 2> : <de s1.ıs

pect is tutoribus et curatoribus>: Sciendum est suspecti cri

mel"ı e Lege Xll Tabularum descerıdere. b. Tryphc•r'ıius, 1disput,at. 

CQ.,26,7,55,l):Si ipsi tutores rem pupilli furati sunt, vide

am\.ıs aY"ı ea eıct i C•'ı"ıe, quae prccpc .. rıi tur ex Lege >: l l T iıbu l arurn ad-

versus tutores in duplum, singuli in soliduın teneantur. 

21. PATRONUS SI CLIENTI FRAUDEM FAXIT, SACER ESTO. 

22. QUI SE SIERIT TES.TAfUER LIBRiı:•ENSVE F.UERIT, NI TES

TIMONIUM FARIATUR. IMPROBUS INTESTA:BILISQUE ESTO. 

23. Gellius C20,1,S3>: Ex Xll tabulis ••• si nunc quoque 

qui falsum testimonium dixisse convictus esset, e saxo 

Tarpeio deiceretur. 
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24. SI TELUM MANU FUGIT MAGIS QUAM IECIT, aries subici-
t \.\'("·. 

25. Ga i us, !.· .!::l su:!. llJ.. il.2,. , C &!_. , 5cı, ı 6, 236, pr. > : Qu i 

venenum dicit, adicere debet, utrum malum an bonum; nam et 

med i camerıt. a verıe·rıa sı..ıYıt. 

26. Pccrcius Latro (decl. i·rı ~., 1'3): XII tabulis Ci:H.ıtum 

esse cognoscimus, ne qui in urbe coetus nocturnos agitaret. 

27. Ga iı..ıs ı_. IV ad XII tab. _____ , 
( Q.. , 4 7, 22, 4 ) : H i s < s.c•d a l i -

bus> potestatem facit leM CXII Tabularum>, pactionem quam ve-

lint simi fer~e, dum ne quid ex publi~a lege corrumpant; sed 

haec lex videtur ex lege Solonis translata esse. 

TABULA IX. 

ı. 2. Cic. <!:!.5:. ~., 3, 4, ı 1; 19, 44}: Privi legieı ·rıe irrcc-

ganto; de capite civis nisi per maximum cc~itiatum Yıe fe-

runto ••• Leges pra~clarissimae de XII Tabulis translatae du-

ae, quarum altera privilegia tollit, altera de capite civis 

rogari nisi maximo ccaitiatu vetat. 

3. Gellius C20,1,7>: duram esse legem putas, quae iudi-

cem arbitrumve iure datum, qui ob rem CiuldicC~Jndam pecuniam 

c:ıc·cepisse CC•Yıvic·tus est, capite pccerıitur? 

4. Pc•mpc•niı..ıs, ~- si ·rıg. erıchirid. <Q..,1,Z,2,23): qı..ıaes-

qui capitalibus rebus praeessent, hi appellabantur 

qu~estoree p~rri~idii; quorum etiam meroinit LeM XII T~bula-

ruro. 
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5. Marcianus C~.,48,4,3): Lex Xll tabularum iubet eum, 

qui hostem concitaverit quive civem hosti tradiderit, capite 

p\.ı·rı iri. 

demnatum quemcunque hc~ineın etiam Xll tabularum decreta ve-

t ueruYıt. 

TABULA :>: . 

1. HOMINEM MORTUUM IN URBE NE SEPELITO NEVE URITO. 

• • • HOC S:•LUS NE f'ACl TO. ROÇ3UM ASCEA NE POL ITO. 

3. Cic. Cde l!te.·, 2, Z3, 5'3): Exte·m.ıatc• igitur s1.uoptu tri-

bus recini is et tunicula purpurae et decem ,tibicinibus tollit 

eti am 1 .;wıeYıt ati cmeın. 

4. MULlERIS GENAS NE RADUNTO, NEVE LESSUM FUNERlS ERGO 

HA BENT O. 

5. a. HOMINE MORTUO NE OSSA LEGITO, QUO POST FUNUS FACI-

AT. b. Ci c·. < .!_. E;:_. , 24, o(ı) : Exci pi t belli cam peregri ·rıamque mc•r-

tem. 

5. a. Cic. <ı.. ~.;): Haec praete·rea s\.mt i·rı legibus de 

u;rıctura: "servili s UYıctura tc•l l it ur cırm·ıi sque ci rcı..ımpc:•tat i c:•" 

"Ne sumpt ı..ıc:•sa respers~ c:•, Yıe l C:•Yıgae c·c:.-roYıae, Yıe acerrae". 

b. <Ne murrata potio. c. Ne 

7. QUI CORONAM PARIT IPSE PECUNIAVE EIUS CHONORlS> VIR-

TUTlSVE ERGO ARDUITUR El ••• 
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B • ••• NEVE AURUM RDDITO. AT CUl AURO DENTES IUNCTl ES-

CUNT. AST IM CUM ILLO SEPELlET UHETVE, SE FHAUDE ESTO. 

'3. Cic:·. <~ leg., 2, 24, €>1): rcıg\.ım b\.ıstumve YıC•V\.\Jll vetat 

propius LX pedes adigi aedes alienas invito domino. 

l cı. Ci c. ( Q.s:. lı.!;ı,. , 2, 24, 61 > : fc•rı..1111, ·i d est vest i bul ı..ır11 se-

pulcri bustumve usucapi vetat. 

HiBULA Xl. 

1. Ci c. CDecemviri> cum X tabu-
ı 

las summa legum aequitate prudentiaque conscripsissent, in 

.:n·rl"ılH11 pc•sterı..ır11 dect:?mvi rcıs al ic•s su'brc•aaveruYıt, qui duabus 

tabulis iniquarum legum additis ••• conubia •• • ut ne plebi 

cum patribus essent, inhumaniesima lege sanxerunt. 
1 

2. Mmc"rc•bius ~sc:-tt., 1, 13,21): T \.1ditc:1Y'ı\.1s ref'ert libre• III 

magistratum decemviros, qui decem tabulis duas addiderunt, de 
1 

ii"ıtercalai"ıdc• pc•plılum rc•gasse. Cassi\.ıs ec•sdem scribit auctcı-

res. 

3. Cic. (adAtt.,6,1,8): Equibus Oibrisderep.) \.mum 

' ... 
ıarcıpıı<ecv requiris de C·rı. Fla'•licı Ai"mi f'ilic•. llle verce ai"ıte 

decemvirecs non fuit ••• Quid ergo profecit, quod protulit 

fastos? Occultatam putant quodam tempore istam tabulam, ut 

dies agendi peterentur a paucis. 

TABULA XII. 

1. Gaius C4,28>: Lege autem introducta est pig"oris ca-
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pio, veluti Lege XII Tabularum adversus eum, qui hostiam e-

misset Yıec· pretium redderet; item adversus ewn, qui mercedem 

non redderet pro eo iumento, quod quis ideo locasset, 
1 

\.it i Yıde 

pecuniarn acceptam in dapem, id est in sacrificium, impende-

·r·et. 

2. a. Sl SERVUS FURTUM FAXSIT NOXIAMVE NOCXJIT. b. Gaius 

C4,75,76): Ex maleficiis filiorum familias servorumque ••• 

noxales actiones proditae sunt, uti liceret patri dominove 

aut litis c:1estir11.::1tic•Yıem stıfferre atıt ·rıc•:~ae . dedere Cc•rıst i-

tutae sunt ••• aut legibus aut edicto praetoris~ legibus ve-

lut furti Lege XII ~abularum. 

3. sı VINDICIAM FALSAM TULIT, SI VELIT ıs , .. TOR ARBIT

ROS TRIS DATO~ EORUM AR~ITRIO ••• FRUCTUS DUPLIONE DA~~UM DE-

CIDITO. 

4. Gaius, l· ~Ü ad Ul.. tab. CQ.., 44, 6, 3): Rem, de qua 

controversia est, prohibemur Clege Xll tabularum> in sacrum 
1 

dedicare: alioquin dupli poenam patimur, ••• Sed duplum utrum 

fisco an adversario praestandum sit, nihil exprimitur. 

5. Livius C7,17,12>: In XII Tabulis legem esse, ut quod-

ctu11qtıe pcıstremum pc•ptıltıs itıssisset, id itıs rattımque e-sset. 



AÇIKLAP1ALAR 

A·rıtestarnirıc•: aırıt.estecr, at.us S:..lli!!.' ari, Ciki tarafıl"ı ta-

nıklarını bir araya getirmek; tanık olara~ ça§ır~akl eylemi-

rıi .,., e111i r ki pi; b\.ıradao"ı bas-ke Pcırph. , !:12.c· a.5!.1.·, 1, '31 65' te bel-

gel erırn iştir; -!:!!.i.!:ı.Q., .rü• .. ka il-:, ed i l geYı, l I. ve I I l. teki l ~.r1h ı ş 

1 

emir l-:ipi takısıdır. Em: Cya da irn CVlll.Tab.,2) kl.:ısik eyam> 

5:.lli!!. (cmu> yeriY"ıe>, ı.- gövdes.i·rıe göre k\.1r\.1lım.ı9 C•laY-ı E'.!!!. ya da 

im.'iY-ı yerirıe l-:ull.;mılınıştır, bk:;::. Fest.,75,10; Gell.,2(11 1,45. 

Calvitur: calvecr, calvi, (aldatmak, yanıltmak; oyalamak> ey-

leıninin praesens Ill. tekil şahış kullanımı; deponens biçi-

minde, ender olarak arkaik ya:;::arlard.:ı (acc. ile Pacuv.,13fı; 

2 41; 382; Pleut., c·asi ·rıa, 157) geçeY-, krş. Fee.t., 313 J'll. Pedern-

de·rı beri belgeleY"ırniş klasik dörıemıd& de kull.:mılmıştır; pedem 

str\.ıere <geri gitmek> ise sadece DY"ı .tki Levha Yasalarırıda 

belgelel·ımiştir; ~., 45(1 sC•Y-ıı..ı, "Struere a·rıtiqı..ıi diceb.r1·t prcı 

1 

adicere, augere ••• at in Xll quod est" Ce6kiler, On Jki Lev-

ha Yasalarında oldu§u gibi struere'yi adicere C-e do§ru at-

ınak) ve aı..ıge·ce <yığmak> yeriY-ıe k\.ıll.owııyc«rlardı>. Ende•: ya da 

~' i)"ı' iY-ı ( içirıe, -e dc•ğrı..ı> yerirıe arkaik y.ri da arkaikı;i 

ya:zarlarc-a kı..ıl larıı lm19t1r, krş. ~-, 57. 2. 12; Gel ı., 2cı, 1, -45. 

lı:!.' il'ı bu gliç· lerıdiri lmi9 biçimi bazı birle~ik eylemlerde ya-

•ar: imdago, iDdigena, indiges vb. Aeyit§s: aetas, tatis,f. 

gibi surenin an bildiren görUnUşUne işaret eden tempus'un 

kar~ıtı olarak, suresi içindeki :<:aman kavramını ifade ede~ 
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Plat.,l,1201 de geı;·er. Ese-it: erit yeriYıe kulla'l"ııla'l"ı arkaik 

biçim; ~' -s.i başl.::1mal ı eylemi 'l"ıi Yı karşı 1 ı gıdı r. Sadece 

arkaik metinlerde, praesens indicativus III. tekil ve ı;·c•ğLıl 

sahı§, escit ve escunt biçimleriyle geçer, krş . Paul., 

~. ,54. Fc•rcti: forctus <ve lehı;·eye değyiYı biçimi hcırc:·tus>, 

fortis, ~'nin arkaik biçimi olan forctis'in eşilidir, krş. 

Fest. ,'31, 14: "hcırctum et fc•rctum p ·rc• bc,.,..ıc• diceba·rıt" (bc··rıus 

Ciyi yurttaş> yerine horctus ve forctus derlerdi). Bir yoruma 

göre de eski bir halk toplulu§u adıdır Cbkz. E.- M.>. Pacunt: 

mak; edebiyat eseri yazmak; sınırları belirlemek> eylemin ar-

kaik biçimi; pak- <iki taraf arasıYıd.::1 C:i·,..ılii/lşmaya varmak, bkz. 

ad HereYı'n., 2, 13, 2cı: "pacta suYıt quae legibus C•bservarıda suYıt, 

hoc modc• il <yasalar tarafından uyulması gereken anlaşmaya 

varılmış olan şeylerdir, şöyle ki ••• > kökUnden pacere eylemi 

lII. tekil ve ço§ul sahışlarda On lki Levha Yasalarında kul-

laYıılr11ıştır, krş. E.5'..a.:t..· ,2'36, 35. Ccıiciu·rıtcı: ccd·rı) icic•, ere _, 

Catmak,fırlatmak; -e sokmak, -e getirmek; a§ız dalaşı yapmak; 

tartı.mak) eylemin futurum emir kipi III. ço§ul şahsı; hukuk 

terimi c•larak klasik ÖYıcesi döYıemde belgeleYımiştir, bkz. 1:!5:.-

:ı:::.E:!!!!.· ., 2, 13, 20; Gel ı. , 17, 2, l (1. Cc•m: cLıın <ile> yeri ·rıe ku 11 a·rıı ı-

mış arkaik . biçim, bkz. Prisc.,2,39,16. Vades • • ~ subvades: 

\ 

Y.§!.§.7 vz1di:.,m. <vades, kefiller>, yadimC•YıiLırn,ti,rı. (taahhi..it> 

yerine kullanılan arkaik biçim, bkz. Varro, LL.,6,74 Mi..ill.: 

"vas appel l at \.ıs, qLıi prc• al tere• v.adimc•Yıi \.1111 prcmıi ttebat"; ~-

vades, vades yerine kefil olan kimseler anlamındadır. Conso-
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ire __ , (bilinçsiz hale gelmek, 

uykuya dalmak>, Gell.,15,10,8: "c1.ım C•rnrıis illa Xll tab\.ılaY"um 

c·o·rısc•pita sit" ifadesi ·..-ıde ht\k\.\k terimi cılarak 

0.aı l l arı1 mdar-ı> 
\ 

kalkm1~ olma" anlamındadır. Hoste: 

b.:n·ıc:·ı) yer·iYıe ._tt\lla-...ıılmıştır, bkz. Cic:· • . , cıff.,1,12,37: "hc•s-

tis er-ıirn apud maiciree. Yıcıstrc•E· is dicebat\.lr, q\.lem i'ı\.ıi'ıC pereg-

rıium dicim1.1s 11
; Varrc•, ı..ı.,5,3 Müll.; Pa\.ll., ~ ~.,p.H:ı2 

1 

p. F1..ıat: ~' f.&, esse, <c•lmak) eylemiY'ıi·..-, s1.1bit1Y'ıctiv\.ıs, 

~: l asi k si t bi ı;·imi yerine k\.lllanılmı~ arkaik bi~im; Hint-Av-

fuam, f..!:!.§.a, f\.lat, f\.laYıt ~imdiki zam.arı ı;·ekirnirıe aıittir. Pc•r-

turn~ pcırttıs, ~' ın. < ı imarı; s1 ğ l Yıı l aYı yer> eski ı ati Y'ıeede "kapı 

eşiği, ev" .:mlarn1yla k\.lllaY-ıılmı~tır, bkz. fest.,p.375 Mi.ill. 

Pc•Yıdc•: ı;·ekimsiz, peY-ıd- köki.iY'ıdeJ.d ~ ÜY'ılüleşmesi scıYı\.lc·tı pc•Yıdcı 

<ağırlık) kullarıılrnıştır. Se: ~ <-sı:z, -si:z> yerirıe kulla-

Yıı l aYı arkaik bi ı;·irn; g C si Yıe> f·,...aude, ":ı:araeı :z, tehlikesiz" 

are _, 
<satı~a 9ıkarmak; esir kölelerini .satmak) Cicero'da b\.ll1.1nma-

yan bir eylem, daha çok arkaizan yazarlarınca belgelenmi~tir, 

vb. Legassit: lego, avi __ , are _, <son istek ya da vasiy~-

ti Yıi bildirmek> eylemi Yıi Yı pl \.tsq1.ıarn perfect ur(l subi \.IY"ıct i vus .!..§.-

gaverit yerine kullanılmış biçimi. Super: "Us~Unde" asıl an-

lamı dı~ı·rıda ablativ\.ıs ile birlikte Qg_ <-a ilişki·..-,) degeri·rı-

deki k1.1lla·..-ıırnı·..-ıa klasik döi'ıernde eYıder c•larak rastlai'ı1r. Ast: 
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"öte yandan'' anlaroında çekimsiz parçacık; şart cUmlesinin i-

kinci koşulunu başlatır; bu anlamda sadece arkaik yazarların-

c·a belgel~rrımiştir <Lex Serv. Tul., S!..12.· ~.,26ü,'3; Pla1.ıt., 

capt i vu:., 583; :!iJ::.in., 74). Nurıc·1.1passit.: 'f'11.ı·,-,cupc•., avi, at. um, 
1 

~' \... adırıı almak; bi 1 di rmek) eylemi, hukuk ve ayi rı usul 1.1 

diliYıde k1.ılla'ı"ıılır ve Cic., de c•rat.,3,153 ve Quint.,8,3,27'e 

göre arkaik dile aittir; nuncupaverit yerine kullanılmış ar-

kaik biı;·imdedir, bk:z. Fest.,173. Scırpta: sarpicı <sarpc•>, 

tekrıik terim, bJ.::z. ~-., 42'3, 1; "sarpta vi'ı"ıea, put ata 

sarpere e'ı"ıim aYıtiq1.li prc• purgare pc•'f'ıebaYıt". Sıt'ım: s1.ı.şım ve eg1m 

\c•'ı"ıu) yeri'ı"ıe kulla·rıılaYı arJ.:aik biçim; bu da E.f!- gövdesi'ı"ıdeYı 

yapılrnı§· bir i§-aret adılıdır ve Fes.t.,47,3'liYı taY1ıklığıY1.r1 gö-

re, E'ı"ı'f'ıi us' ta <Ae'f"ı., 219) da J.:cır1.1Y'ım1.1şt 1.ır. Del api dassi 'f'ıt: ~-

are __ , 
Mlill.) dı.:.~ sahiptir; delapidc:ıssirıt biı;imi db~ç;ı, fı?.'lxcı, capicı 

tlirU·rıde -§.S!_ gelecek zama'f'ıl e·rıder örYıeklerirıderı biridir; göv-

derıi '(ı i..iYıl U bir t-ıa ·,..·f ile' bitmesi hali ·rıde -§.§_ alır. Bu fut 1.1r1..un 

cantassit: gerek incanto, avi __ , 
avi, c:1t1.ırn, c.~re, eylemleri, ca·rıcı, ceciYıi, cautürİı, ere, <iYısarı, 

kuş, mU:zik aleti sesleriyle oluşturulan e:zgi söylemek) eyle-

mi ·rıi rı i ·rıte'J"ısi vum bi c;i ml eri rıi ·rı ' bi rl eşik l eY"i d i rl er. Burc:1d.r1 "bU-

yUlU formUller söylemek" anlamını edinmi•tir; bu anlamıyla 

1 
i'ı"ıc·aYıtaverit' i'ı"ı arkaik biı;:imidir, bk:z. Y\.lkarıda -§.S!_ gelecek 

:ı::c:1maY1ı. Tc:"licı: talic•, c•rıis,'f •. <kısas>, O·rı lki Levha Yasala-
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rından başlıyarak belgelenir. Halk köken bilgisi yakıştırma-

sıyla talis (öyle, böyle)'ten kaynaklanmı~ olabilir, bkz. 

~.,4961 15; 550,3; 363 MUll. Faxsit: fac·ic•, 'feci, 'facturn, 

E'..:CE'..t Cyapmak, meydaYıa getirmek) eylemiYıi.,.., fut urum' u, bk:z. yu-

karıda. Exc.::1 ·rıtm:;.ssit: bkz. yukarıda i.,..ıca.,..ıtassit. ~: !!.f2i, 

noctis,f. (gece>, nocte Cklasik, ama ender>, noctu <gecele-
1 

yin) zaman belirteçinin yerine kullanılmıştır, bk:z. Macr., 

af!!!!!!.. ' 1 ' 4 ' 1 '3 : " in XII Tabulis inusitatissime "nox pro 

noctu" dixerunt". Bu kullanıma sadece klasik öncesi dönemde 

ere, (kC•'('ı\.lti·IOı0'1k; -e SÖ:O:le }'Ö'l'ıelrııek, görli9mek) eylerni h1.1kuk di-

linde, e rken dönemde "suçlamak" anlamını edinrni ~tir, bkz. 

Fest., 162 Mlill. Klaı:. ik dö.,..ıemde ise "rica etmek, yalvarmak" 

.:mlamı .,..11 a lır. Nec : "·rıe de" aYılamıyla değ i ı, tlirncei"ıi1'ı başı1'ıa 

gelerek ccl\.ırtıs\.ı:zluk <:ü"ılarnıYıı vere1'ı ·oc•Yı yeri1'ıe kullaYıılmıştır. 

Decidito: decide, ı:-idi, ere _, <c·adc•'d.:m dlişmek) eylemi değil, 

decide•, c::·idi, c·isı..ıra, ~' <caı:-dc•' dCilYı kesmek> ~ylerni söz kc•rıu-

sudur. Bu da mecaz anlamında, Levhalarda, ''belirlemek; sona 

erdirmek" a·r"ılarnıru ediYırf!iştir. Hukuk dilirıde, klasik döYıemde 

de, bu .:mlarnıyla tra·rısig'c•, pacisccn'' ile eş aYılarnlıdır. Fa:ıdt: 

bk~. yukarida faxsit. 
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ON iKi LEVHA YASALARI 

I. LEVHA 

l. Eğer (davacı davalıyı> hukuk uygulayıcısı Cmagistra 

Cl) önUne> çağırırsa, Cgitsin>. Gitmezse (davacı onu) tanık-

lık etmeye çağırsın: o zaman <sadece> onu zorla alıp getir-

SiYı. 

2. E§er (davalı> aldatırsa ya da ayağını geri çekerse 

(kaç·arsa)., (davacı) Cfl'H.ı yakalasıl"ı (c•rıa el atsırı>. 3. Eğer 

hastalık ya da yaş eYıgel c•l uşt\.ırursa, [(davalıyı) yargı yeri-

Cdavacıya) ko~um hayvanı istemez-

se, Ustu kapalı araba hazırlama~ın. 

4. Toprak sahibine, toprak sahibi kefil <e> olsun; mal 

varlığı olmayan yurttaşa kim isterse o kefil olsun. 

5. CSözUne) bağlı ve <Roma'ya> bağlılığı yenid'n sa§lan-

mış ki!jilere, yUkUmlUlUk ve (iyelik) devrinde Roma halkiyla 

aynı hak tanınsın. 

E.. <Taraflar> \.iZ l a!jt ı kl arı 'ı"ıda., <görevi i burıu> bildi rsi .,..,. 

7. Uzlaşmazla·rsa <3>., davayı öğlede·rı ö·rıce c·omiti\.Un ya da f..Q.-

rwn'a getirsi'f'ıler. Taraflar hazır c•larak davayı savu·rıs_u·rılar. 

8. öğleden sonra C4> (yargıç> hazır bulunan tarafa kararı 

bildirsin C5). 9. Eğer iki taraf da hazır bulunuyorsa, gUne-

şin batışı en son zaman <sınırı> olsun. 

ıcı. "Prc•letarii"~ "adsidui", "saYıates" , "vades", "s\.ıb .. .,•a-

des" yani kefiller ve bunların yerine kefil olan kimseler, 
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Yasalar1nın eski bilgileri Aebuitus yasasının getirilme-

siyle yUrUrlükten kalksın. 

II. LEVHA 

l. Uyuşma:.: l ık kc•rıustı bi ·rı ve d.::d·ıa f aı: la S!§. (değerde> ise 

t.araflar1rı yatırdıkları para \6) 50(1 sıa.; bi·rı §.§.'tarı daha az 

(degerde> ise 50 &.a' tır; rıit.ekim Orı tki Levha YasalarıYıda 

böyle ön görUlmU•tUr. [Amal aynı yasada~ eğer bir insanın öz-

gUrlU§Uu yuşmazlık konusuysa, bu kimse Cköle ya df> çok de-

ğerli biri bile Cılsa, yirıe de 5(> aa'lık para yatırılmıi!Sı KC•-

ştıltı v.r1·r·dır. 

2. CCiddi bir hastalık> ya da bir yabancıyla kararlaştı-

rılm1ş bir gUn <varsa) C7>; (eğer> bunlardan biri yargıç, ha-

kem ve CöbUr> taraf için engel oluşturursa, o kimse için gUn 

erte l e·rıs i .,.,. 

3. Tanıklığa gerek duymuş olan kişi, yUksek sesle istek-

te bulunmak için Uç gUnde bir <tanı§ın> evinin BnUne gitsin. 

III. LEVHA 

ı. Borçlu oldu~u kabul edildikten (8) ve uyuşmazlık Us-

tUne dava makamınca karar verildikten sonra <borçlunun borcu-

Yıtı ödemesi için> 30 gUn yasal süre olsun. ~u sureden sonra 

( bc•rı;·l uya> el kc•Yıstı'l"'ı. Dava makamı -rıa göt lirUl sü-rı. 3. C Eger 

borçlu, mahk~miyet) kararını yerine getirmezse ya da dava rna-

kam:ı.Yıda kimse c•Yıtırı içil"ı kefil c•lmazsa, <alacaklı kimse, C•l"ıtı> 
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keTıdisiyle birlikte alıp götUrsUYı (9); ya 2iYıcirle ya da ayak 

ba§ı olan köstekle <onu> ba§lasın. 15 <a§ırlıktan> az olmayan 

ya da isterse daha fazla a§ırlıkla onu ba§lasın. 4. <Borçlu> 

isterse kendi hesabına bir ba~ına yaşasın <10>. E§er bir ba

şına yaşamazsa, (onu ba§lı tutacak olan kimse] her gün için 

tahıl libra' ları ve'rsirı; eğer ist.erse daha fazla versirı. 

5. Bu arada yine de uzlaşma hakkı vardı ve anlaşmazlarsa 

<borçlular> altını~ gUn ba§lı tutulurlardı. Bu zaman içinde 

birbirini izleyen Uç pazar gUnU içinde toplantı meydanındaki 

CpraetorJ önUne çıkarılırlar ve ne kadar para <ödemeye> yU

kUmlti oldukları <onlara) bildirilirdi. üç pazar gUnli sUresi 

gec;tikterı sc•rıra ya öllirnle cezalarıdırılırlar ya da Tiber Yıeh

rinin ötesinde, kent dışında, satışa çıkarılırlardı. 

6. UçUncU pazar glinUnde parçalara ayırsınlar (11>. E§er 

(gereğinden> fazla ya da az ayırmışlarsa, ceza gtirwesinler. 

7. Yabancıya karşı <=yabancı kar~ısında Roma yurttaşı

nın) mülkiyet hakkı sonsuza kadar <var> olsun (12). 

IV. LEVHA 

ı. On lki Levhalarda işaret edildi§i gibi, çok kötU sa

katl 1§1 nedeniyle <öldUrUlmesi gereken> çocuk hemen öldUrU-

1 Ur, 

2. E§er baba o§<u>luCnu> Uç defa satarsa, o§ul babasın

dan ba§ımsız olsun <13). 

3. O C•yurıcu (kadıYııYı) keYıdiYıe ait C:•laYıı almasırıı ernret-
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ti, On lki Levhaya göre Cevin> anahtarlarını <onun elinden> 

aldı ve (Cc'l'"ı\.t) kc•vdu C14). 

4. Kadının, kocanın ölUmUnden sonra, onbirinci ayda do

§um yaptı§ının ortaya çıkmış olması; neredeyse, kocasının ö

lümünden sonra (onun) gebe kaldı§ı Cgibi) bir iş olmuştur; 

çünkü On Kişi, insanın onbir ayda de§il on ayda do§du§unu 

yazmışlardır C15>. 

V. LEVHA 

ı . Esi-tiler, cclg\.ıYı yaşta c•lsalar bile, hafif ruhlu cılma

ları sebebiyle kadınların vasilik altında olmalarını istedi

ler; denetimden ba§ımsız olmalarını istedikle~i Vesta bakire

leri <=rahibeleri> bunun dışındadır: On lki Levha yasasına 

göre de böyle ön görUlmUştUr. 

2. Yine, baba tarafından akrabaların vasili§i altındaki 

kadının devredilebilir malları, zamanaşımı ile mUlk edinil

mezdi; bizzat kadın tarafından [vasinin C16> i~lem sırasında 

c«naylamasıylaJ Cb\.ı mallarırı) devredilmesi b\.ıYıuYı dış.ırıdadır: 

bu On lki Levha yasasına göre böyle ön görUlmUştUr. 

3. <Kişi> CEv halk1n1nJ, taşınır malları ya da mal mUl

kUnUn vasili§i üstüne nasıl talimat verirse, öyle hak sayıl

sın (17). 4. E§er <kişi) vasiyet bırakmadan ölürse, onun er

kek mirasçısı <18> yoksa, baba tarafından en yakın akrabası 

ev halkının iyeli§ini alsın. 5. Baba tarafından akrabası yok

sa, ev halkının iyeli§ini <ölen kişinin> klan Uyeleri alsın. 
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6. Vasiyet yoluyla vasi tayin edilmeyen kişiler (19) i

çin, On lki [Levha] yasasına göre, baba tarafından akraba o

lanlar vesayet işini görmekle görevlendirilirler. 

7. a. Eğer Cki~i) çıldırmışsa, onun ve ta~ınır malları

YııYı egemeYıliği baba tarafı-rıda'J"ı akrabaları-rıa ve klc.-rı Uyeleri·rıe 

ait olsun. b. Ama <eğer ona> bakıp gözetecek kimse yoksa, c. 

0Yı !ki Levha Yas.as:ıyıda <c•'l"l\.\Yı} rnallarırııYı yö-rıetirnirıin saV\.\r.garı 

birine verilmesi yasaklanmıştır. On tki Levha Yasası malları

YııYı tauıamırıırı Cyörıetirni-rıi-rı) yasaklal"ıdığı çıldırmış kişi"fıi"fı ve 

aynı şekilde savurgan kişinin kayyımlı§ının baba tarafından 

akrabalarına verilmesini emreder (20). 

8. Orı !ki Levha Yasas:. ı, e§er vasiyet bırakmadaYı ve mi

rasçısı olmadan ölürse, Roma yurttaşı bir azatlının C21) mi

rasıYıı C•Yıurı eski eferıdisi-rıe devreder. Yasa, eı=.ki efeYıdi ve 

azatlı hakkında o aile halkından o aile halkına der. 

9. Alacaklar, On !ki Levha yasasına göre, mirasın hukuk

sal hisselerine ayrıldıkları zaman <mirasın mirasçılar ara

sında) bölUşUlmesine dahil edilmezler. On !ki Levha Yasasına 

göre, parçaların her biri araştırıldıktan sonra, miras alınan 

borçlar toplamı (ortak mirasçılar arasında> hukuken orantılı 

c•larak bölü"fılir. 

10. Dava <yani mirasın bölUştUrUlmesi davası> On !ki 

Levha yasasıyla başlar; nitekim, ortak mirasçılar karşılıklı 

olarak eşit ortaklık istemediklerinde, miras kalan şeyi ara

larında bölUştUrecek bir davanın açılması gerekli görünüyor-
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du. 

Vl. LEVHA 

ı. a. <Taraf>, yUkümlülUk (bağı> kurdu§unda ve <iyelik) 

devri yaptığında C22>, Cmala sahip olmak için) diliyle nasıl 

bildirmişse, öyle hUkmolunsun. b. Satılan ve devredilen (bir 

mal> C23>, bir alıcı tarafından ancak satıcıya bedeli öden-

diği ya da ödeme sözü veren birinin (sağlarMası> ya da gUven-

ce verilmesi gibi bir yolla <satıcının> tatmin edildi§i zaman 

satıYı alıYımış cclur, OY'ı lki Levha yasasıYıda bu örı görülmüştlir. 

c. ö:zg\.ir c•lmas.ı takdir edilmiş <k.ölerıirı>, (köle> mirasçı ta-

rafırıdaYı başkasırıa devredilmiş c•lsa bile, "eğer mir.?ısc;ıya C•Yı 

-
bin vey~işse'' koşuluyla, alıcıya para vererek ö:zgUrlüğUne ka-

vuşması emredilmiştir; Orı lki Levha yasası böyle emreder 

(24). 

2. On lki Levha <Yasasında>, dille söylendiği için, ol-

duklarından Ustun gösterilebilecek şeyleri <=kusurları> inkar 

eden kişi iki kat cezaya uğrardı, ama hukukçular tarafından, 

susarak gerçeği saklamaya d' ceza belirlenmişti. 

3. Taşınmaz bir malın :zamanaşımı ile elde edilmesi (için 

gerekli süre> iki yıldır (25>; diğer herşeyin zamanaşım~ ile 

elde edilmesi (için gerekli süre) bir yıldır. 

4. On !ki Levha Yasasında, bu şekilde kocasının elinin 

egemenliği altında olmak istemeyen (kadının>, her yıl birbi-

rini izleyen Uç gece <kocasının evinden> dışarda geçirmesi ve 

bu §-eki lde her yıl zamaYıaşırnı i ~.lemi rıi Y.esi rıt iye uğratması Ö'l"ı 
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g C.rli l müşt. Ur. 

5. a. Eğer <taraflar> hukuk uygulayıcısı önUnde ellerini 

birlikte ~tc•yarlarsa ••• b. Orı tki Levha Yasası, iyeliğiYı dev

rini ve çekilmeyi onaylar. 

6. BabaCsı)nın gelişine kadar CAppius Claudius'un) C26> 

sorunu ertelemesini, çUnkU bizzat onun önerdiği yasayla <Vir

ginia' nın> özgUrlUğU lehine hüküm vermesi Cgerektiğini} iste

diler. 

7 • .Yapılara ve bağlara birleı;.mi§· kiriş <=kazık> <27} ça

tıdan çıkarılmasın. 

8. On tki Levha yasası ne yapılara ne bağlara birleşmiş· 

çalıntı bir kirişi <birinin) çıkarmasına ne de (onda> hak ta

lep etmesine izin vermez, ama (kirişi bunlara) birleştirmek

ten suşlu bulunan kişiye iki misli zarar davası tanır C28}. 

9. <Meyvelerin ilk) budanacakları zamandan toplanacakla-

rı zamana kadar, 

VII . LEVHA 

1 . On tki Levha, beş ayak arasındaki <şeridin) zamanaşı

mıyla mUlk edinilemeyeceğini ön görür <29). 

2. On !ki Levha yorumcuları ambitus'u (evler arasındaki 

boş yer> C30>, yapının dış duvarlarının circuitus'u (evin 

ı;·evres. iYıdeki _yol) c•larak tarıırnlarlar·. Sestertius:., iki bt.tçLık 

~ <değerirıdedir); iki buç·uk ayak (u:nmlt.ığuYıa) sestertius pes 
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denildi§ini On !ki Levha yasası gösterir. 

3. Sınırlarının dUzenlenmesi davasında, belli şekilde 

Solon' un Atina'da düzenlediği söylenen yasanın örnek alınarak 

yazıldığını gözlemlemek gerekir. Nitekim <yasa> §Öyledir: 

( 31}. 

4. a. On !ki Levhanın hiçbir yerinde villa <çiftlik e

vi>' rıirı adı geçmez, C• arılamda her zamarı hc•rtlıs (etrafı çevri-

1 i bahçe> kullaY-.ılır; hc•rtus yerirıe de heredimn \miras c•larak 

alınmış arsa> <32>. b. Tuguria CkulUbeler>, bakımsız Cköylü 

evlerinin] damından dolayı böyle adlandırılırlar C33>; bu ad

la CMessallaJ Orı lki <Levha Yasalarırı) [açıklamnaJsırıda da 

(adlarıd:ırıldıkJlarırıı söyler. 

5. a. Eğer <taraflar> anla~arnazlarsa C34> b. SıYıır-

lar hakkında uyuşmazlık çıktı, bunda On lki <Levha Yasaların

da ön görUldU§U gibi> Uç hakem tarafından sınırlarımızı be

li rleri2. 

6. Orı !ki Levha Yasasırıa göre yc•lUYı gerıişliği, örıe dc•ğru 

dUz uzanırsa sekiz ayaktır, dönemeçli olduğunda, yani bükUl

dUğü yerde, C•Yı altı (ayaktır> ( 35>. 

7. Yolu c•rıarsırılar; eğer C•rıu ta§la döşemezlerse; (irti

fak hakkı sahibi) c•radarı istedigi yere yUk hayvarıırıı sürsüYı 

( 36). 

8. a. Eğer yağmur zarar verirse b. Eğer halka ait 

bir yere yönelen su yolu özel bir kişiye z~r~r verirşe, On 
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!ki Levha yasasına göre, bu kişiye, zararın mal sahibi lehine 

kar§. ılarırnası yfö·ıUrıde dava (hakkı) tarııYıacakt. ır (37). 

·g. a. On !ki Levha Yasası, bir a§acın on beş ayaktan da

ha yüksek dallarının Ca§acın> etrafından kesilmelerini istedi 

(38). b. E§er a§aç komşunun çiftli§inden, rüzgarla senin 

çiftli§ine e§ilmiş olursa, On !ki Levha yasasına göre, o Ca

§acı> ortadan kaldırmakla do§ru hareket edersin. 

10. On !ki Levha yasasında başkasının çiftli§ine düşen 

meyvenin toplanabilece§i ön görUlUr. 

Vl l l. LEVHA 

1. a. Kim kötU ezgiyle bUyU yapacak olursa b. 0Yı !ki 

Levhamız ölüm cezasını çok az sebep için getirir; bunlar ara

sında da şu yaptırımı dikkate aldılar: e§er bir kimsenin bir 

başkasına karşı iftira ya da aşa§ılamaya sebep olan hakaretli 

hiciv söylemiş ya da hakaretli hiciv yazmış olması <39>. 

2. E§er Cbir kimse bir başkasının> bir uzvunu sakatlamış 

c•lursa, c•rıuYıla arılaşamazsa, kısas Ccezası) verilsiYı f4Cn. 3. 

E§er elle ya da sopayla kemi§ini kırarsa ya da Czedelerse>, 

Co kişi> özgür ise Uç yUz, köle ise yUz elli CsestertiusJ ce

zaya u§rası n. 4. E§er başkasına zarar vermişse ceza yirmibeş 

[aesJ olacaktır <41>. 

5. On !ki CLevhaJda rupsit, "zarar vermiş olacaksa" an

ı arnı rıdadı r. 

6. E§er dört ayaklı bir hayvanın zarar vermiş oldu§u 
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söylenirse, <On !ki Levha) yasasından dava hakkı do§ar; bu 

yasa, ya zarar verdi§i şeyi, yani zarara sebep olan hayvanın 

teslimini ya da zararın (takdir edilen> miktarının verilmesi-

Yıi i!;;.ted i ( 42) • 

7. E§er meyve senin a§acından benim mUlkUme düşerse ve 

onu, geçmesine izin verilmiş sı§ırlara yedirirsem, On !ki 

Levha Yasasına göre, senin Cmlilklinde> otlamadı§ı için, ne sli

rlinlin otlamasıyla ne de zararla ilgili olarak dava yUrütlile-

8. a. Meyvelere bLiyli yapan bir kimse ••• b • • •• ya da 

başkası Yıı Yı ürüYıliYıli tehlikeye sc•kmayacaksı l"ı. 

9. Sabanla tedarik etti§i ekini geceleyin gizlice otlat

mış ve kesmiş c•laYı yetişkiYıe 0Yı !ki Levhada ölüm cezası ÖYı 

görlilrnli!?tli ve <Levhalar) adam öldürme suc;uYıa (veri lel"ı ceza

dan> daha a§ır bir ceza <yoluyla> (suçlunun> asılmasını ve 

Ceres,e <43> kurbaYı c•larak öldlirlilmesil"ıi emrediyc•rlardı; ye

tişkin olmayan kliçü§Un (ise>, [praetor'unJ kararıyla dövülme

si ve zararın iki katını <ödemesi) <kuralı> konmuştur. 

10. Kim bir yapı ya da bir eve bitişik olarak depolanmış 

tahıl yı§ınını ateşe verirse, e§er bunu bilerek ve kötülük a

maçlayarak yapr11ışsa, ba§l ı <ve) dövlildükteY.ı ~c•Yıra ateşle öl

dür\Hmesi emredilir; aına eğer savsama sc•Yı\.\C'\.\ <yaTıgı Tı c;ı kını ş

sa >, zararı ödemesi emredilir; e~er <ödeme için> yeterli <im

kanı> daha azsa, daha hafif ceza alacaktır. 

ıı. On tki Levhada, saldırgan niyetle başkasının Ca§aç-
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lar1rı1> keseYı kiş.irıiYı her bir a§aı; içirı yirmi beş E!.§. ödernesi 

ön görülmU~tUr C44>. 

12. Eğer hırsızlık geceleyin yapılmışsa, eğer Cmal sahi

bi) hırsızı öldUrUrse, Co) yasa gereğince tildürUlmilş olsun 

(5.ayılsıYı) C45). 

13. On !ki Levha <Yasaları>, hırsızı, yani soyguncuyu ya 

da eşkiyayı gUndUzleri öldUrmeyi yasaklar; (yasa) e~er (hır

sı :o:> (keYıdi rıi > sil ahla savuYırna:o:sa der, silahla geldi §i Yıde 

(de> silahla yi:tralarnadıkı;a ve karşı kcıyroadıkça öldUrrneyecek

sin; ka~şı koyarsa bile Cınal ya da ev sahibi> yardım ı;a§ır

sın, yani başkalarının işitip~ardıma gelmeleri için yüksek 

sesle haykırsın 146>. 

14. Ama hırsızlar açıkça yakalamadıklarında <On Kişi> 

<bunlardan> 6zgUr olanların dövülmelerine ve hırsızlığın ya~ 

pılmış olduğu kişiye teslimini emrettiler; kölelerin dövUlme

lerini ve kayadan <aş~§ı> atılmalarını (emrettiler>; ama ço

cuk ve . yetişkin olmayan kUçUklerin [praetor'unJ kararıyla dö

vlilınelerirıi ve b\.n"ılarırı verdiği zarc:ı-ı'--1Yı keırş:ı.la·rırnası'l"ıı iste-

diler <47). 

15. a. Çalınan malların ortaya çıkarılması ve gösteril

mesi halinde On !ki Levha Yasasına göre, ceza Uç katıdır. b • 

••• tepsiyle ve kuşakla <48> ••• 

16. Eğer Cbir kimse, birini> hırsızlıkla suçlarsa, bu 

s\.lÇ ccrtaya çı kmarnı şsa, <(hırsız> zareırı iki katıyla ödeyerek 
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17. On !ki Levha Yasası, çalınmış bir malın 2amanaşımıy

la mUlk edinilmesini yasaklar. 

18. a. On !ki Levhada, on ikide birden fazla faiz uygu

larıamıyacağıl"ıa hUkrnedi l i'I"· (5(1). b. Ee.ki l_er, yasalara hıre.ı.zırı 

iki kat, tefecinin dört kat toplam <cezala> cezalandırılmala

rı ChUkmUnU> koydular. 

19. Emanet malla ilgili davada, On !ki Levha Yasası iki 

kat zarar davası kabul eder. 

2 0. a. < Ku~.kul arıı 1 arı va s i ve kayyımı a r hakkı Yıda>: Cvasi 

ve kayyım> görevini kötUy e kullanılmasını (suçlama hakkı> On 

!ki Levha YasasıYıdarı kayYıaklaYıır. b. Vasilerirı kerıdileri, ve

sayetleri altındakilerin mUlkUnU .zimmetlerine geçi ri r lerse, 

On !ki Levha Yasasının koyduğu, vasilere karşı iki kat <2a

rar> davasında, her bir <vasinin ayrı ayrı> (toplam zarardan> 

sorumlu tutulup tutulmadıklarına bakılır. 

21. E§er kölenin eski efendisi, cliens'e hile yapars~ 

günahkar olsun (51). 

22 • .1arıı kl ı §a çağrılacak ya da teY"az i t1..ıtacak kimse c•l a

cak c<ları kimse, taYııklı§ırıı bildirmezse, C•Yıurs1..ız c•lsLıYı ve t .a

nıklık etme hakkını yitirmiş Colsun>. 

23. D.Yı !ki Levhaya göre (ve> ıs-imdi de, yalayıcı taYııklık 

yapmakla suçlu bulunan kişi Saxum Tarpeium'dan aşa§ı fırla-

t l 1 s ı .,., ( 52) • 

24. (Elle atıları herharıgi bir> s:.ilah elderı kac;·arsa <ve 
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silah ı atan) onu daha çok Cnişan alarak) fırlatmadıysa, yeri-

Yıe kc•c; kC•YıSUYı (53). 

25. "VeYıeYH.un" <=içilecek ilaç) <sözcüğüYıU) söyleyeYı (b\.ı

na) kötU ya da iyi (sö~cUklerini) eklemek zorundadır; nite

kim, il açlar da veYıerıurn• l ardır < 54 >. 

26. On lki Levhada, kimsenin kentte gece toplantılarını 

sUrdUremiyeceğinin ön görUldU§UnU biliyoru4. 

27. Bu <i..iyelere>, <OYı !ki Levha) yasası, (Rc•rna halkıYııl"ı 

yaptığı) yasaya karşı çıkmadığı surece, kendileri için iste

dikler i anlaşma hakkını verir; ama bu yasa, Solon yasasından 

a~ıYırnış gö~Uküyc•r. 

IX. LEVHA 

1. 2 . <Belli bir kimse için> ayrıcalık önerilrnesi n; 

yurttaşın başı hakkındaki <kararlar) sadece bUyUk halk mec-

1 islerince alınırlar (55). On !ki Levhaya dair iki çok UnlU 

yasa alıYıdı, burılardarı biri ayrıcalıkları iptal eder, diğeri 

yurttaşın başı hakkında, sadece bUyUk halk meclisi dışında, 

<yasa> önerilmesini yasaklar. 

3. Yargıda bulunulacak şey için para kabul etmiş olduğu 

belirlenen, yasal olarak atanmış yargıç ya da hakemin ölümle 

cezalandırılmasını isteyen (yasanın> sert bir yasa olduğunu 

dU§. lİYıme:o: mi si.,., (56> '? 

4. Ce~ası öllirn c•laYı suçları takip edeYı guaestc•r'. lar, 

g\.ıaestcıres parricidii (57) <=adarn öldl.irrne suç\.ı sc•rgulayıcıla-
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rı> adını taşırlardı. On Jki Levha Yasasında bunlardan da söz 

edilir. 

dUıı;.maYıa te-s-lirn edeYı k.irnseYıil"ı i:HUrnle c:ezaleı-rıdırılrnasıl"ıı emre-

der. 

tS. Kirn cclurs.a c•lsurı, mahkl°ırn edilmemiş bir adamı öldUrıne-

yi On !ki Levhanın hükümleri de yasaklar. 

X. LEVHA 

ı. · ölU bir adam ne kent içine gömUlsUn ne de yakılsın 

(58>. 

Bir kimse bundan daha fazla yapmamalıdır. Bir kimse 

baltayla CUstUnde ölünün yakıldığı> odun yığınını düzleştir-

rnesi Yı. 

3. Masrafı, Uç baş tirtUsü, bir kUçUk pembe tunik ve on 

flUtçUyU indirdikten sonra a§lamayı da kaldırdı. 

4. Kadınlar yanaklarını tırmalamasın ne de cenaze ferya-

dı çıkarsınlar (59>. 

5. a. Adam öldükten sonra, cenaze töreninde kullanılaca-

ğıYıdaYı, Cbir kimse> kemikleri tc•plarımasıYı. (60> b. Savaşta ya 

da yabancı bir Ulkede olan ölüm (durumunda yasaca> istisna 

vardır. 

e. a. Yasalarda ayrıca <ölÜYıU't"ı) yağlaYırnası hakkıYıda Ş\.\Yı-

lar vardır: "Köleler t.arafırıdaYı <yapılaYı) ya§laYırnı:ı ve her 
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t Url li ic;~~i alemi kaldı rı lrnı §·t ı r" • • • "Yıe pahalı stı serpme Yıe 

uzun çelenkler ne tUtsU kutuları". b. ne kokulu sarı sakız 

içkisi <olsun). c. ne 

7. Kim kendi parasıyla, onur ya da yi§itli§i dolayısıyla 

çelenk sahibi olmuşsa, bu Cçelenk) onunla birlikte yakılır 

(61) . 

8. Ne altın eklensin; ama dişleri altınla birleşik olari 

o kişi, e§er o (altınla> gömülecek ya da yakılacaksa, (bunun) 

c-ezas.ı c•lrnası'l"ı. 

9. <Yasa>, sahibi istemedikçe, başkalarıYııYı evlerir-ıe 

altrnış ayaktan daha yakınında ölü yakılan yer ya da yeni yak-

ma yı§ını yasaklar (62>. 

10. Forum, yani rnezarın girişi ve ölU yakma yeri zaman-

aşırnıyla rnUlk edinilemez. 

XI. LEVHA 

1. Orı Ki!§-i, yaı::.alarırı cm levhası'l"ıı bUyUk bir dürüstllik 

ve bi 1 g·e1 i kl e yazdıkları 'l"ıdaYı dc•l ayı, sc•nraki y ı 1 başka bir 0-rı 

Kişi c•Yıları'l"ı yeri-rıe geldiler, buYılar hak5.ız yazılmış yasalara 

iki levha Cdaha> ekleyerek c;ok insanl ı k dışı bir yasayla, 

plebs'lerle patricius'lar arasında evlilik olamıyaca§inı o-

nayladılar C63). 

Ttıdi taYıtıs, Magistratum'urn Uc;UncU kitabında, C•Yı levha-

ya iki levha daha ekleyen On Ki~i'nin, halkın önüne takvime 

gün eklenmesiyle ilgili yasa tasarısı getirdiklerinden söz 
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eder. Cassius, bunları yapanları ya2ar. 

3. Bunlar CDe Repullica) arasında, Annius'un o§lu Gnaeus 

Fla~ius'la ilgili olarak sorduğu tarihle ilgili bir <husus> 

var. o, On Kişi' den önce Cönemli biri) de§ildi. Bu yüzden, 

takvim günlerini yayımlamakla ne kazandı? Jş gUnleri çok az 

ki•i tarafından ö§renilmek istenildiğinden bu levhanın o za

manlar saklı tutuldu§unu dUşUnUrler. 

XI I. LEVHA 

1. 0Yı !ki Levha Yasası gibi, kurbaYı içiYı . bir hayvaYı sa

tın alıp bedelini ödemeyen kimseye karşı yasa ile, güvence 

olarak el koyma <yasal biçimi> getirildi; aynı şekilde; her 

kim kirala.,...sa kiralasırı, ziyafet, yarıi kurbaYı ziyafeti içirı 

para kazaYıdıracak c• bcıy\.\Yıd\.\ruk hayvaYılYııYı ücretiYıi ödemeyeYı 

kimseye karşı da Cbu yasa getirildi>. 

2. a. Eğer köle hı "rsı :z l ık yapmış c•l acaksa ya da zarar 

vermiş c•lacaksa <55) b .. Ai leYıirı çc•cukları ya da kölelerirı 

(işlediği) suçlardan do§an zarar davaları, [aile reisi ya da 

(suÇl\.tYıurı> eferıdisiyfiyıJ gerek uyuşma:o:lık kc•Yıusurıurı ta:zrnirıi 

Ustlenebilece§i gerekse zarara karşılık <suçluyu> teslim ede

bileceği ~ekilde kararlaştırılırlar. <Davalar) ya yasalar ya 

da praetc•r'urı d\.ty\.ırularıyla kurulurlardı., Orı !ki Levha Yasa

sındaki hırsızlık UstUne çıkarılmı~ hUkUmlerde (oldu§u> gibi. 

3. E§er bir .kimse, sahte hak (iddiasıyla bir malı> elde 

ettiyse, e§er isterse ••• görevli Uç hakem versin; bunların 

hakimli§iyle (davalı>, (malın> kullanımından (do§an> zararı 
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iki katıyla <ödemek Uzere> anla5s1n C6&>. 

4. CDn !ki Levha Yasasına göre> Uzerinde uyu~mazlık olan 

malın kutsal <amaçla~la> sunulmasını yasaklıyoruz; yoksa, iki 

kat cezaya maruz kalırız ama bu iki kat Ctoplamın> devlet ha

zinesine mi yoksa davadaki hasım tarafa mı ödenmesi gerekti§i 

<hakkında) hiç bir açık kural getirmemişiz. 

5. On !ki Levhalarda, halk en son takdir etti§i ne ise 

onun yasal sayı~ması 5ekilde bir yasa vardır. 
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AÇIKLAMALAR 

Cl>. Magistratus <On tki Levhanın yazıldı§ı dönemde consul'

lUk görevini yUrUten yUksek memurlara verilen ad) huzuruna 

davet etme; dava, magistratus'un denetiminde, tarafların seç

tikleri bir ya da birkaç hakim (iude~) tara~ından bir karara 

bağlarnrdı. O döYıemde davalarırı dies fasti, yarıi bay·ram ve 

d i Yıi t örerıl eri Yı dışı rıdak i glir-ıl erde ve d i es cc•mi t. i at es, yarıi 

halk meclislerinin toplantı yapmadıkları gUnlerde gtirUlmesi 

rnUmkU-rıdU, krş. Z.Um\.ır: 1983: magistratus; iudex; dies fasti 

ve dies nefasti; ~ içiYı bkz. P_aulus, Dig.,1,1,11 ve B.Er-

doğmuş: 1992, s.90-2. <2>. VindeM, davalıya kefil olan kim-

se; e§er davacıya karşı haksız çıkarsa borcun iki katını öde

rneye mecb\.ırdu. Ayrıca beli rlerıeYı ve vi Yıdex' i Yı de temi Yıat ver

di gi gürıde davalı mahkemeye gelmezse, C•l"ıurı ödemesi gerekeYı 

miktarı da kefil olan kişi ödemek zorunda kalırdı, krş. Z.U

mwr: 1'383: virıdex; T.Radc• .1'382, s. l(ı(ı-\S; l\.ıstir-ıial"ıi lYıst.it\.ı

tiones, 3,20, 3: "Kefil borç olayında önce ya da sonra gösteri

lebilir"; Postklasik sonrasında yer alan bu kural XII Levha 

dc•Yıerni it;iYıde geçerli c•labilir, (krş. III.T..ab.,3}. <3>. Eğer 

taraflar aYılaşarnEizlar ve dava karmaşık bir hale gelirse, dava 

hUkmU hakimden daha geniş yetkisi olan bir ya da daha fazla 

hakem (arbiter) tarafından kararlaştırılırdı, kr~. Z.Umur: 

1983: arbiter; T.Rado: 1982, s.161-70. <4>. E§er taraflardan 

biri öğlene kadar magistratus'un hu~uruna gelmemiş ise davayı 

g1yaben kaybetmiş say1lırdı, krş. E.H.warmington: 1938, s.430 

diprıc•t <b>. (5). Addicito, maqistatus'un işlevlerini ifade 

eder-ı Uç· h\.lkuki sözdel"ı C~ verba leqit.ima> birisi; diğerleri 
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ise de• ve d i cc•, kr?• ı. UmLlr: 1983: do, dico, addicc•. (6). 

Sacramentum, sivil davalardaki en eski mahkeme usulUdUr; ta

raflar1n yemin ederek yat1rd1klar1 paraya verilen add1r. !lk 

zamanlarda taraflar, tanr1lar adına yemin eder ve aynı zaman

da dava konusunun de§erine göre beş ökUz ya da beş koyunu 

kurban ederlerdi. Paranın bulunu.uyla, hayvanın de§erine göre 

yine yeminle birlikte mahkemeye bu para yatırılırdı; davayı 

kazanan taraf kendi sacramentum'unu geri alırken kaybeden ta

rafırıki yaları yere yernirı etmiş c•lduğu içi'ı"ı dava masrafı c•la

rak devlete kalırdı, krş. Z. llrnt.ır: 1'383: 5.acrarnerıturn; E. H. War-

mington: 1'338, s . 432- dipnot <c,d). (7). Taraflardan birinin 

ciddi bir hast.al ı§ı ya da ay'ı"ıı zamarıda başl-ıo:ı biriyle, Qaşka 

bir dava gere§ince, randevunun olmas1 gUn ertelemek için mah

keme önUnde bulunamay1şının kabul edilen iki mazeretidir, 

krş. E.H.WarrniYıgtc•rı: 1938, 5 .• 434 diprıc•t (b). 

fessum, rnagistratus huzurunda davalının, davacı ıarafından i

leri sUrUlen iddiaları kabul etmesi; bLI dururnda davaya devarn 

edi 1 rnez, derhal rnarıus irıiect i c•' ya g~çi lirdi; di es i ust i, da

valı taraf1rıdar-1 bc•rcurı kabul edil111esi ya da rnahku111 edildikterı 

sonra borctinu ödemesi için On !~i Levha taraf1ndan kendisine 

tanınan yasal bir sUredir. Bu sUre içinde borcunu ödeye111ezse, 

alac:·aklı c•rı\.I altrn1? glirı keYıdi hapisha·rıesiYıde tutardı; ama hu

kuken borçlu e§er köle de§ilse hlir vatandaş sayılırdı, krş. 

Z.Llrn\.tr: 1'383: c·cırıfessio irı iure; 1.S.338 yılırıda sahşi hapis

haneler fes edilerek ortadan kalkmışlardır, Gaius, 4,21. C9). 

Bc•r·c·t.ırıt.ı öde111eyerı ya da ödernek i ~terneyeYı bc•rçl u l.lzeri rıde ala

cakl ının, rnagistratus'µn onayıyla belli kurallara ve şekil-
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lere uygun olmak ko§uluyla ona el koymasıydı; krş. Z.Umur: 

1983: manus iniectio. (1(>). Dig.,50,16.,234.,2: "vivere ~~eli-

mesinin cibus yani yiyecekle ilgili olduğu dUşUnUlUr; ancak 

Otius, Atticus'a bu kelimenin hem elbiseleri hem de battaniye 

gibi örtUleri de içerdi§ini çUnkU bunlarsı:z hiçkimsenin yaşa-

y.:11111 yacı ğı Yıı söyler". C11>. Partes secanto, farklı yorumlara 

sebep olmaktadır: "Borçlunun organlarının kesilmesine i:zin 

veri lme:.i"; "serveti Yıi .,.., pay l a!}lflll Yıl istemek'! < sec:·are=segui) ; 

"ailesinin <ev halkı, köleler ve yanaşmalar) ve mal mUlkUnUn 

paylaşımı" (ı::.ecul"ıt. c•==sec·ere)' gibi, krş. E.H.Wal"·mirıgtc•Yı: 1938, 

s.~40 dipnot Ca>. Kanımı~ca, vucUdun de§il, ailesinin ve mal-

larının paylaşımı olsa gerek. <12>. Yabancı bir kimse Roma 

toprakları içinde 2amanaş1mı Cusucapio> ya da bir malı kendi 

hakimiyeti altında bulundurma Cpossessio) yoluyla hiç bir 

mlilk ya da m.!"11 ü:zer·irıde hak elde edemezdi, (uır:::.ucapic•, Rcıma 

vatandaşlarına özgü bir usUldU>, krş. Z.Umur: 1983: usucapio 

(13). Eski bir gelenekten kaynaklanan böyle bir 

uı::.ul :ile cı§ul, artık hakimiyetil"ıi <~ iuris> elde etmis· c•

lurdu; aile kızları ve torunlar ise hakimiyetten çıkar ve 

başkasının hakimiyetine girerlerdi., krş. lustinianus. Insti

t ut i c•rıes, l, 12, 6; Z. Umur: 1983: emarıci pat ic•; patri a pc•testas 

içi l"ı bk:<: .. Z .. Umur: 1987, s.170-6; B.Erdo§muş: 1992, s.126. 

(14). Burada bcış.armıa söz kc•Yı\.15·\.ldur, krş. Gaius, Diq.,48,5,44, 

43. (15>. UlpiaYıus, Dig.,38,16,3,9,11:" On !ki Levha Ya-

sası gere§iYıc:·e, e§er ayrıı s.c•ydarı gelmiş ise aYıa rBhmiYıde C•ları 

kişinin de yasal bir mirasç1 oldu§u kabul edilir .... Ama do

ğurndaYı ÖYıc·e mirası rı paylaşımı tartışı lrnı şt ı r çüYıkü bir rah i rn-
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den birçok kimse do§abilir ••• Kocanın ölUrnUnden on ay sonra 

do§rnuş olan kişi yasal mirasçı sayılmaz"; krş. B.Erdoğmuş: 

1992, s. 124. C16>. Vasi, böyle bir durumda muameleye katılım 

gt•stermezse, iş geçerli sayılmazdı, kr~-· Iusti-rıiaYıi, lYıst. it.u 

tic.-rıes, 1,21,2; Z.Um\.\'r: 1983~ a\.ıct.c•rit.as tt..ıtc.-ris; t. t..ıt.ela ic;·iYı 

bkz. Z.Urnur: 1987, s.197-203. ( 17 >. Pornpc<'rıi us, Pi g. , '50, 1 ıS, 

120: "OYı tki Levha Yas.ıYıdaki "uti legass.it suae res., ita itıs 

este•" sözleriYıdeı-ı mirasçırııYı belirleYmıes-i, mirası paylaış;.tır

rnaJ.:, (azat.lılara> ö::i::gUrllik verilmesi ve vasilik c•lt..ışturmak i

çin verilen çok geni5 bir yetki anlaşılır; ama bir yoruma gö

re de hern yasalarıYı hem de c•iuşturulaYı huktık yetkilerirıce sı

Yıırla'l"ıdırıltnıştır"; Gaius, Oig.,28,2,9,2: "••• eğer c•ğlumu 

mirast~:rı yc•ks.tıYı bıreıkır, buYıa karşılık tc•rU'fi\.Untı tut.ar ve cmu 

mirasçım yaparsam, tilUmUrnden sonra oğlumun gelen mirastan 

· vazgeçmesi gerekir". (18>. Heres. ~' hakimiyeti altıYıda 

bul\.mduğtı kişiYıiYı öllirnUyle keYıdi huktıki hakimiyetirıi ~~ 

iuris.) elde edeYı rnirae.çıya verilel"ı ad; krş. IustiYıiaYıus, lrıs.

t it ut i cmes, 2, 13, 2; Z. Llrnur: 1983: heres ~; B. El"dc•ğrntı§·: 

1992, s.114-6.. <19>. Burada siz konusu olan kişiler, kUçUk 

erkek çocukları ve her ya~taki kadınlardır, kr~. Z.Llmur: 

1983: ttıtela. (20). Ulpi.:mus., fil.Q.., 27, H>, 1: " ••• her ikisi 

de, deli akıl sa§l1§1na, savurgan ki~i de zindeli§ine kavu

şuncaya kadar kayyımlık altındadır. Eğer tersi olursa (i§le

~irlerse> kayyımların hakimiyeti altında olmalarından vazge

c;·ilir", c·uratic• içiYı bkz. Iust. iYıia·rıus., lYıstitutiecrıes, 1 7 23 ve 

24. (21>. Libertus, a2atlının, onu azat etmiş olan eski sa

hibi Cpatr~nus} karşısındaki hukuki konumunu gösteren adıdır; 
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patronus olan kişi, azatlılarıyla olan ilişkilerini sUrdUrUr, 

onları himaye eder, davaları sırasında onlara yardım ederdi; 

buna karşılık azatlının da eski sahibi karşısında bazı sorum

lulukları olurdu; örne§in, mirasçı yoksa, patronus'un azatlı

nın mirasçısı olmaya hakkı vardı, krş. Z.Umur: 1983: liber

tus; iura pat-'f"C•Yıc•tuı=.; ı. Umur:: 1'387, s. 135-55; . B. Erdogmuş:: 

1'392, s.106-112;117. (22). Bu yasanın daha çok toprak devri 

ve de§eri belirtilenden daha az olan mallarla ilgili oldu§u 

ı:.smılır, krıı; .• E.H.Warı~irıgtc•rı: 1'33.B, s.456-7 dipYıc•t <a,b,c>. 

( 23>. trad iti c• içi Yı bkz. l ust i Yıi aYıuı:., l Yıst it ut i C•l"ıes, 2, 1, 40-

47. B.Erdo§muş: 1989, s.24-5;64-72. <24). kölenin mirasçı 

cılabilmeı:.i ic;· iYı bkz. 11.ıstirıiaYıus, lYıstitutic•Yıes, 2, 14;2, 19', 1. 

C25). Usucapio, On !ki Leha Yasasına göre, çalınmış mal olma

mak koşuluyla menkul bir malın bir sene, gayrimenkul bir ma-

1 ırı ise iki s;.erıe bcıyuYıca sahipliğirıi elirıde bulurıdurarı kişi, 

o malın zamanaşımı yoluyla sahibi olur; bir mala sahip olma

YııYı diğer usulleri ise maYıcipatic• ve irı iure cess.ic•'ydu, krş. 

Z.Umur: 1983: 1.ısucapicc; marıcipatium ve irı iure c:·essium; z.u

mur: 1987, s.334-~c; E.H.\.olarmiYıgtc•Yı: 1938, s.460 diprıeot <c,d, 

e>. <25>. Appiu~ Claudius, her iki kurulda yer alan Decem-

vir' lerdeYı biriydi. 

titutiones,2,1,29. 

<27). Ti9Yı1.ır11 iı;irı bkz. l\.ıstirıiarıus, Irıs

<28>. Ul pi aYıus, Di g. '4, 7' 3, 1: "Orı .t ki 

Levha Yasası, salınmış bir kirişin binal~ra ve asma kUtUkle-

rine birleştirilmesi için izin verir <çUnkU yasa, böyle 

bir sebeple hem binaların yıkılmalarını hem de ba§ tarımının 

bozulmamasını ••• ele almıştır>; buna karşın birleştirdi§i i

çin mahkum edilen kişiye hareketinin iki katını <ceza olarak) 
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verir. (29>. V.MaeciaYıus,dc:rrı <de assis distr.,46> alıYıi'lYı me

tiYıe gcıre farklı .. dş;.ilere ait iki mi.ilk ara=.:ıYıdaki pat.ika yc•l 

için ayrılan mesafe beş ayak genişli§indedi~; bu mesafe mi.ilk 

sahiplerince yarı yarıya paylaş:ıl:ırd:ı. Patika, taraflardan 

hiçbirine ait değildi ve onlar bu mesafenin tamamı üstünde 

yUrUyebilirlerdi, ._~r§-. E.H.t-JarmiYıgtc•rı: 1938, s.466 dipYıc•t (c) 

C30). Ambitus, binanın her iki tarafından zorunlu olarak, en 

az iki buçuk ayak <beş kadem> genişliğinde bırakılan boş yer, 

aralık. Sc•rıraları yer darlığı sebebiyle bUYıdaYı vazgeçilmiş;.

tir, krş. E<.Tahirc•ğlu: 1981, s. i17-22; Paulus, fili. Fest\.ts,5,6. 

(31). Eğer bir kimse, başkasının mUlkU boyunca kabataslak bir 

duvar örerse, sınırı aşmamalıdır; _ ~ğer o kişi içi dolu ağır 

taş duvar çıkarsa, bir ayak açıklık bırakmalıdır; eğer bir 

yapı y5.a iki ayak; eğer bir herıdek ya da Ç\.tkltr kazarsa, (bu

nun) derinliğine eşit ya da neredeyse eşit bir alan bırakma

lıdır; eğer bir kuyu (kazarsa> bir kulaç; bir zeytin ya da 

incir ağacını dikecekse, diğer kişinin mUlkUnden dokuz ayak 

<uzakta>, diğer herhangi bir meyve ağacı (dikerse> beş ayak 

<uzakta dikmelidir). (32). Heredium, sözde Roma'nın kuruluşu 

sırasında her aile reisine verilen yer; tamamı yarım hektar 

<iki iugenum> genişliğinde, bahçe içinde bir ev ve hayvan ot

latac·ak bir arazideYı c•luşmaktaydı, krş. PliYıius, (rıat.,18,2, 

7>; Cicerc•, de rep.,2,4,28; Z.Urnur: 1983: heredium; irıgerıum. 

1.:33). Pc•mpc•rıius, Dig. ,50, 15, 180: "Tuguriurn ismiyle şehir ya

pılarından daha çok bütün köy yapıları ifade edilir; Ofjlius 

tıp~o örtUYıdi.iğUmliz tc•qa gibi tugurim11'1.,m da ••• tectc•'darı c•l-

du§unu söylemektedir. C34>. Iurgium, akraba ya da komşular 
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arasında çıkan münakaşa, kavga <genelde toprak, sınır davala

rı gibi) demekti; anlaşmazlıklar bir ya da Uç hakeme gönderi

lerek, rnagistratus htıztırLtl"ıda halledilirdi, krş. Z.Umur: 1983: 

iurgium; E.H.Warmington: 1938, s.468 dipnot Ce). (35). krş. 

Iavc•lierıLıs, Dig • .,B,3,13,ı2; Gaius, Diq.,8,3,8. C36). Bazı du

rumlarda komşu arazilerinden zorunlu geçiş hakkı <servitus 

Yıecessaria -servittıs, klaE.ik htıkukta arazi hakkı içirı kulla

nılan bir addı, klasik sonrasında hepsi için kullanılmaya 

ba§-lamış.tı, Schulz, F., PriYızipierı des rc•rtıis.cheYı Rec-htE-, Ber

lin 1954, s.30-> bulunmaktaydı; zorunlu geçiş hakkını oluştu

ruyc•rd1.ı. Dc•ğal bir fela~:et karşısıYıda is.e yol kerıarırıdaki 

tc•prak sahipleri, yc•l tamir edileYıe kadar kel"ıdi arazisi iize

rinden yapılacak geçişlere katlaYMalıydı; e§er yol kendi ku

surları yUzUnden kapanmışsa kendi arazilerinden geçiş vermek 

zc•rurıdaydı l ar, krş. B. Tahi rc•ğl u: 1981, s. 118-1.22; Z. Umur: 

1983: servitus. itiYıeris. , ac-t.us, aguaduc-tus.; IustirıiaYıus, Irıs-

ti tut iC<'Yıes, 2., 3 ve 4. 

yağmur suyu biriktirmeYıiYı ••• kişi5.el c•lduğu biliYımelidir"; 

arazi sahiplerinin yağmur, sel ya da dere sularının akışını 

değiş.tirere~~, su baskırı1rıa rıederı c•lacak bir yapı, aquaduc-tus, 

herıdek ya da ı:.etler yaparak diğer tarafı tehlikeye sc•krnaya 

hakkı yok.tur, krş. B.Tahiroğlu: 1981, s.122-7. C.38). SıYıır-

lar2nda ya da yakırı c•lduğu it;irı eğer bir arazideYı di§erirıe u

~arımış., ışı§ıYıa ve havasırıa erıgel c•luşturuyc•rsa, kc•rnşu, dal

larırı yerderı itibarerı yalrıız C•Yı be§- fitlik yi..ik.sekliğe kadar 

<ba:zı kişilere göy·e de eYı az C•Yı beş fit ylikseklikte c•lacak 

kadar> kesilmelerini isteyebilir ve bu yapılmadığı takdirde 
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dalları bi:z:zat keserek elde etti§i oduna sahip olabilirdi, 

krş. B.Tahiroğlu: 1981, s.127-138. < 3'3>. BliyU yapmak, ba~.ka-

sının hakkında onur kırıcı haksız hicivler yazmak, adam öl

dürmek, yalancı tanıklık yapmak, herhangi bir hakimin, önemli 

bir mesele hakkında haksız hUkUm vermesi, insan kurban edil

mesi gibi, öl Um cezas1Yı1 gerektireYı suçlar guaest.c•res' e hava

le edilir, krş. Z.Umur: 1983: guaestores; B.Erdo§muş: 1992, 

s. e. (40). Talio, kısas; a§ır onarılmaz kırıklar ya da her-

haYıgi bir orgaYılY•, örrıe§irı bir gö2UY1 kc•r edilmesi gibi ı;are 

bulunmaz sakatlıklarda, taraflar anlaşamadığı zaman uygulanan 

bir ceza çeşidiydi, krş. Z.Umur: 1983: talio. (41). IYıiuria, 

haksızca yapılan ve yaralanmalara sebep olan harekettir; Cum

huriyet' in sonlarından itibaren her tUrlU yaralamayı hem mad

di tecavU2 l eri hem de şerefsizliğe :.ebep c•l arı mal"ıevi c•l ayları 

iı;erir. Hafif saldırı ve maddi tec:·avtizlerde 25 ea, para cez<:1sı 

alıYıırdı; ağır hallerde ise (iYıiuria atrc•x) ce:za miktarırıı 

praet c•r bel i r l erdi , kr~. Z. Umtır: 1'387, s.· 395-6. <42>. Ul pi a-

rıus, Q!B.., 9, 1, 11: "kc•ı;ları ve ökU:zleri kavgaya t_utu~turur ve 

biri diğerini öldUrUrse ~-~ şu ayrım yapılır: E§er başlatmı~ 

c•laYı öllirse, dava C:•lrna~, eğer kışkırtmayarı ölmliş ise dava ge

reklidir; bu sebepten dolayı onun kendi hesabına ya :zararı 

gidermesi (rna la karşı mal> ya da :zararı ödemesi gerekir"; 

Iustinianus, Institutiones,4,9-1. (43>. Ceres, bereket tarı-

rıc;·ası ydı ve Rc:·rna' da tarımı Tı çc•k büyük örıerni bul urıuyc•rdu. 

<44). Patılus, Dig.,47,7,1: " ••• eğer sebep ağar; hırsızlığı 

ise ••• hem Aquilia hern de 0Yı lki Levha Yasasırıa göre dava e

dilebilir" <45>. Hırsız, suç üstü geceleyin yakala~ırsa, mal 
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sahibine karşı koymasa da mal sahibi onu öldürebilirdi; B.Ta-

C46>. GUndUz yakalanan hırs ız, mal sa -

hibine karşı kendisini silahla savunursa, öldürülebilirdi; bu 

durumda adam öldürmek suçundan yargıl ar~aması için mal sahi-

binin kc~şuları tanık olarak çağırması gerekmekteydi, krş. B. 

Tahiro§lu: 1975, s.21. <47>. Aile ev latlarının ve köleleri-

nin hırsızlık eylemlerinden doğan sorumluluk için bkz. T.Ra-

de•: 1982, ı: .• 2H>-4; ( kr?. XII. Tab., 2. a . b). (48). Malı c;·aldı-

ğı sarı:ıl~1rı kişiYıi)"ı eviYıde, iki elirıde başıYııl"ı üstüYıde tutt. \.ığu 

bir tepsi ve belinde bir peştemalden başka elbisesi olmadan 

-
şahit huz urun d a yapılan biraraştırma. Eski dönemler den kaldı-

ğı sanılan bu usulle mal bulunacak olur sa s a hibi n e teslim e-

dili r , hırs ız i s e suc;· ü stü yaka l aYırnı~. sayılırdı, kr§·· Z.Umur: 

1'.383 : LaYıc·e et l ic- i cq E. H. ~Jal"'mirıgtc•l"ı: 19 38 ; s. 486 dipYıc•t <c>; 

B. Erdoğmuş, s .42; B.Tahiroğlu: 1975, s.31 - 37. <49). Ulpia-

l"ıus, Dig. ,2, 14, 7, 14: " ••• devlete karşı bir kı§· ~:ırtı C•lmadı-

§ından ••• yasa, hırsızlıkla ilgili olarak anlaşma yapılması-

na izin vermektedir"; krş. B.Tahiro§lu: 1975, s.87-90. (5(>). 

Çoğunlukla ekonomi durumları bozuk olan plebs 'ler, patricii'-

ye bc•rçl .:md ığı içi.,.., Ol"ı !ki Levhal"ıl l"ı beli l"ledi ği bu faiz C•l"i:IYıı 

bc .. rc\.\Yı artmasıYıa sebep c•luyc•rdı..ı, M. ö. IV. yüzyıl ıTı c•rtalarl.-Tıda 

plebs tribunus'ları Licinius ve Sextus, halkın yararına, fa-

izlerirı ana bcırçt.:ırı iTıdirilebi leceği ve kal arı bc•rcuTı eYı ÇC•k 

Uç yıl içinde geri ödeneceği kararını Çl.kartmışlardı, krş. B. 

Erdc•ğmuş: 19'32, s.41 dipl"•C•t <b). (51> . Dinsel bir cezaydı, 

krş. E.H.Warmington: 1938; s.490 dipnot (a). 1.52>. Testamcı-

rıiurn falswn, yaları ye·,.-·e karııt gösterme; ce:zas:.ı fılUrn c•laYı ve 
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0Yı lki Levha Yas.as.ı ile c•lwg.turulc:m bu usül, l.S. 111. yU:o:yıl 

ortalarında kaldırılmıştı, krş. Z.Umur: 1983: testamonium 

C53). Kaza ya da ihmal sonucu adam öldUrme suçların• 

ili~kin bir hUkUmdUr; kasıtlı olmadı§ı için koç kurban edi

lirdi böylece akan kan, olabilecek bir kan davasını önlemiş 

olurdu, krş. E.ö:o:bayo§lu: 1990, s.164-8. (54). Gaius, Dig., 

50, 16,236: "VeYıeurn diyerı 1-:işi iyi mi ycıksa kötU mU (ilaç mı 

yoksa :o:ehir mi) oldu§unu belirtmesi gerekir .. C55). Sö:;;: 

konusu meclis; patricii ve plebs'in bir arada katıldıkları 

c·c·mitia ceYıturiata' dır; ternyi:z hakkı (ius prc•VC• catic•Yıis> i

çin, ölUm cezasına mahkum olan kişi bu meclise · başvurabilir-

di, krş. E.H.Warrnington: 1938, s.494 dipnot Ca,b,c>. (56>. 

bkz. yukarıda dipnot C39>. (57 ) . Pcmıpc•Yıius. , Dig., 1,2,2,23: 

.. p a rricidii quaestores yani en yakın akrabalarını ya 

da ebev eyni öldürenlerin davalarına bakan yüksek memurlar-

dır"; parricidium için bk:z. E.ö:zbayo§lu: 1990, s.64-7. (58}. 

olasılıkla bu yasaklama kamu dü:zeni açısından konulmuştu; e~ 

§er ceset, şehir içine gömUlUrse, o yer dini bir nitelik ka

zanaca§ından, Uzerinde hukuki ve mülkiyet işlemi yapılamazdı; 

bununla birYikte, e§er bir ceset ya da kemikleri mUlk sahibi

nin izni olmadan gi:o:lice ara:o:isine gömUlUrse, o yerin dini 

niteli§i bulur~a:o:dı, krş. B.Tahiro§lu: 1981, s.106-9. (59). 

Cicerc•, de k!l.,11,25,65: "••• c:.\.ntıptuccse fieri 'f~lYıera ~la

rneYıtabi la • • • Sc•lcm yasa:.ı Yıı=ı göre yUrUrl llkteYı kal kmı ?t- ır, De

~emvir' ler (ise> bu yasayı aynı sözlerle On Levhaya katmış-

1 ardır. C&O>. Bir ölUden kalanları yeni bir yere nakletme 

imkanı elde edildi§i zaman, cesedin ilk görnUlU oldu§u yer di-
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Yıi c•lmakta-rı çıJ..:ar ve üzeriYıde alım satım işlemleri yapılabi

lirdi; yalnız bunun için rahiplerin ya da imparatorun emri ya 

da kararı gerekliydi, krş. B.Tahiro§lu: 1981, s.108. 

Nitekim, eski ltalyan mezarlarında altın taşlı iskeletler bu-

luroouştur, krş. E.H.Warmington: 1938, s.501 dipnot Ce>. (62) 

Bu karar da kamu yararına ya~ıların ahşap olması yUzUnden, 

çıkabilecek bir yangın tehlikesini önlemek için alınmış olsa 

gerek, krş. B.Tahiroğlu: 1981, s.105. <63). Gai us., Pi g., 50, 

16,238: "plebs, meclis yönetimi dışında kalan di§er vatandaş

lardır"; Itıstil"ıiaYn.ıs, lYıs.tittıtic•l"ıes, 1,2,4; "plebs, kelimes.i 

ile (populus olan> patricii ve senatus Uyeleri hariç, geri 

kalan vatandaşlar kasdolunur". (64). Gaius, Diq., 50, 15, 238, 

2: "pi gYıtıs < güve'l"ıce, rehi .,..,) pugrıus' da'l"ı <yumruk) ad 1 a'l"ıd ı rı 1-

mı şt ı r; çünkü rehin olarak verilen mallar el değiştirirler 

pignus'un özellikle taşınabilen mal için kararlaştırıldı

ğıYıı dllşliYıi..irler"; pigYıus. iç·i·rı bk:z. ItıstiYıi.:n•ıus, lYıstitutic•-

!:.!.E'.§., 3, 14, 4; Z. Urırnr: 1'383; z. Urııur: 1982, s.122-137. (65). 

Noxiam noxit için kr~. lustinianus, Institutiones,4,8,1-7. 

<66). davacı, mal üzerinde Ouirites mülkiyetine göre sahip 

olduğunu ispat etmek :zorundaydı, krş. B.Tahiro§lu: 1975, 

s.135-7; Vindicatio için bk:z. Z.Urnur: 1983. 
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SONUÇ 

Bu çalı§-mada 0Yı İki Levha Yasasırıa ait maddelerirı içeri

§ini, metinlerde geçen arkaik söz~Ukleri ve bunların kökenbi

l irnsel açıklamalarını vermeye çalıştık. 

Klasik ve geç dönem yazarlarınca oluşturulan ve aslına 

Yıe kadar yakırı c•ldukları bilirımeyerı metirılE'rdeYı arılaşıldı§ı 

kadarıyla levhaların dili oldukça basit, kısa ifadelerden o

lu~muş ve emir kipi değerinde gelecek zamanla, hatta bazı mo

dern. dil bilimcelere göre de ritmik ölçUde yazılmıştı. Dili, 

arkaik sözcUk ve biçimlere rağmen klasik Latinceye daha ya

kındır. Olasılıkla yazarlar, yasaların asıllarından kalmış o

ları bu tür sözcUk ve biçimleri eserlerirıde yaşatabilmiş ve 

bunlar da gUnUmUze kadar ulaşabilmiştir. 

Levhalarırı gerıeliYıde oldukça az yer tutaYı bu sözclikleri 

özetlersek: AYıtestarnirıc•'daki -rnil-ıc•, arkaik dörıern, edilgerı, 

II. ve ııı. tekil sahış emir kipi; ~ya da im, ~'urı <c•rıu> 

yerirıe, es.ın ise stıam ve ~· ırı <c•rıu> yerirıe kullarııları arkaik 

adıllar; eYıdc• ya da irıdu, irı'iYı <-e dc•ğru> yerirıe, pc•m, ~·

urı file birlikte> yerirıe, ~ise ~'rıirı (-sız, -si:r:> yerirıe 

kul l arsı ları arkaik i lgeı;lerdir; .~ <vades, kefil>, vadimc•Yıi

Y.m' tı <temirıat> vererıirı yeriYıe kı..ıllarıılaYı arkaik bir addır; 

klasik ÖYıcesiYıde hc•stis, "yabarıcı", portı..ıs ise "kapı eşiği, 

ev" aYıl amı Yıda kullanıl CIYı adlardı; esci t, erit' i Yı yeri rıe, fuat 

ise perfectum subiunctivus III. tekil şahıs için kullanılan 

arkaik eylem biçimleridir; rıc•x ise Yıc•cte yer-irıe kullarıılaYı 

arkaik bir belirteç biçimidir; calvitur, deponens biçiminde 

eYıder c•larak arkaik yaı:arlarc·a ccıltutıYıic•r'tırı yeriYıe, E-apic• ise 
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arkaik bir terim olarak pulgare'nin yerine kullanılmıştır; 

pac::-uYıt (pac·c•>, paYıQC• eylemiYıiYı yeriYıe ııı. tekil ve ç·oğ\.\l ?a

hıslar içi~ yalnız Levhalarda kullanılmıştır; conicio, klasik 

öncesinde "a§ız dalaşı yapmak; tartışmak" (Levhalarda ise 

"görüşmek">, adoro ise ''suçlamak" anlamında kullanılıyordu; 

decido (caedo'dan) ise Levhalarda "belirlemek'' anlamını edin

miştir; venumdo ise eserlerinde arkaik sözcUklere sıkça yer 

veren geç dönem yazarlarında geçmektedir; legassit, nuncupas

:.it, delapidassiYıt, iYıcarıtassit, excaYıtassit, faxsit ve faxit 

eylemleri iı:.e gc•vdelerirıirı lirılli harfle bitmesiYıderı dcılayı -~ 

aia-rı ve kısa bir dörıernde kullaYıılaYı -a.Q. gelecek zamaYıı, futu

rum· perfectum subiunctivus'un arkaik kulanım örneklerini o

luşturmaktadır. 

Bu arada yiYıe metiYılerde geçe·rı pedem struere, köke'r'ıbilirn 

açısından sadece Levhalarda geçmektedir; aevitas, aetas'ın 

<zaman, ça§> suresi içinde an ifade eden aevus, ya da aevum'

dan türemiştir; forcti ise forctus ya da fortis'in yerine 

kullaYııları ar~:aik bir addır; talic• ise talis'teJ"ı kayYıakla'ı'"ıdı

§ı sanılan ve On !ki Levha döneminde ortaya çıkmış bir addır; 

~ise !:!.Q!!'UYı yeri'r'ıe k1..ıllaY11laY1 ve clhnleye c•lumsuzluk aYıla

mıYıı vererı ar·kaik ifade biı;irnirıi; ast ise at' ıYı yerirıe kulla

YıılaYı arkaik bir bağlacı .c•h.ıı;.turrnaktadır .. 
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